
ZMLUVA O DIELO 6. 2024/EE/01/022
uzavretá v zmysle § 536 a nasl. zákona 6. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení

neskprších právnych predpisov a v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona 6. 343/2015 Z. z.
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov

(ďalej len „Zmluva")

1. Objednávater:
Sídlo:
Zastúpený:
IČO:
DIČ:
Bankové spojenie:
Číslo účtu/IBAN:
Telefón:
E-maÍI:
(ďalej aj ako . Objednávater alebo Jnvestoŕ')

ČI.I
Zmluvné strany

Mesto Handlová
Námestie baníkov 7, 972 51 Handlová
Mgr. Silyia Gräberová - primátorka mesta
00318094
2021162660
Slovenská sporitefňa, a.s.
SK78 0900 0000 0003 7082 6010
+421465192535
sekretariat@handlova.sk

2. ZhotoviteF:
S/'d/o;

Právna forma:

Štatutämy orgán:

STRABAG s.w.
Mlynské Nivy 61/A
825 18 Bratislava
spoločnosť s ručením obmedzeným,
zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III.,
Oddiel: Sro, vložka č. 991/B
konateF spoloônosti: Ing. Branislav Lukáé
KonateF spoloĎnosti: Ing. Milada Kuénírová

- vo vecíach zmluvných oprävnený ku konaniu nazáklade plnej moci:
poverený technickým vedenfm oblásti SEVER Žilina: Ing. Jozef Rambala
vedúci prevádzkovej jednotky Prievidza: Jozef Kollár

- vo veciach technlckých oprávnenýku konaniu:
vedúci prevádzkovej jednotky: Jozef Kollár (
stavbyvedúci: tng. JuraJ Bunda ( *~~l
kvalitárka stavby: Ing. Érika Šramekové

Bankové spojenie: UniCredit Bank Slovakia, a.s.
IBAN: SK54 1111 0000 001 4 2311 0003
SWIFT: UNCRSKBX
/ČO; 17317282
DIČ: 2020316298
IČDPH: SK2020316298
E-mail: iqzefjsollar@istrabae. com

Kontaktná adresa: STRABAG s.r.o. - PJ Prievidza
Ul. Pod Banskou
971 01 Prievidza

(ďatej aj ako „ZhotoviteF)

(Objednávatef a Zhotoviter ďalej v texte Zmluvy spolu aj ako „Zmluvné strany")

6l. ll
Predmet Zmluvy

Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotovitera vykonať vo vlastnom mene, na svoje náklady a na
vlastné nebezpečensh^o vrozsahu, spôsobom aza podmienok dohodnutých vtejto Zmluve
dielo „Miestna komunikácia na ulid Mierové námestie v Handlovej - Parkoviská a plocha na
komunálne nádoby - rekonštmkcia". Dielo sa zhotoviter zaväzuje vykonať.
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2.

3.

4.

- v súlade s oznámením o drobnej stavbe 6. 27461/2024 a č. 27462/2024 zo dňa 22.7.2024, (ďalej
len „oznámenie"), -

- podFa rozpočtu stavby v zmysle cenovej ponuky predloženej zhotovitefom v súfaži
pre zákazku „Miestna komunikácia na ulici Mierové námestie v Handlovej - Parkoviská a plocha
na komunálne nádoby - rekonétrukcia" (ďalej aj ako „rozpočeť),

- podra technickej správy vypracovanej <ng. Jozefom Čaplárom dňa 13.6.2024 (ďalej aj ako
„technická správa"),

- podFa realizačného projektu „Organizácia a rieéenie statickej dopravy na ulici Mierové námestíe
v Handlovej" vypracovaného Adriánom Líškom 05/2024 (ďalej aj ako „realizaôný projekt"),

- podra výkazu výmer 2. etapa .Parkoviská a plocha na komunálne nádoby" zo dňa 8.7.2024 (ďalej
aj ako výkaz výmeŕ'),

- v zmysle platných STN,
- véeobecne záväzných právnych predpisov a
- v sútade so súťažňými podkladmi zo dňa 7.8.2024 (ďalej len „Dielo")

a takto vykonané Dielo dodať Objednávatetovi a záväzok ObjednávateFa riadne vykonané Dielo
prevziať a zaplatit' žajeho vykonanie Zhotovitétovi dohodnutú cenu.

Zámerom realizácie dielaje vyrieäenie statickej dopravy, vrátane vybudovania nových parkovacích
plôch.

Súéasťou Diela sú aj práce a dodávky, ktoré nie sú v ponuké Zhotovitera výslovne uvedené, ak ide
o práce a dodávky, ktorých potreba vyplýva z organizácie präce Zhotovitefa Diela a/alebo. ak by
bez ich .vykonania stratilo Dielo charakter ucelenej dodávky alebo by neplnilo požádovaný účel
a/alebo, ak ich potreba obvykle vyplýva z povahy Diela:

ZhotoviteF prehlasuje, že sa oboznámil s rozsahom, povahou a miestom realizácie Diela, sú mu
známe technické, kvalitatívne a iné podmienky potrebné k realizácii Diela a disponuje takými
kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú na riadne vykonanie Diela potrebné. Zhotoviter búde
pri plnení predmetu Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou.

61. III
Miesto a éas vykonania Diela

1. Zhotoviter sa zaväzuje vykonať pre Objednávatefa Dielo vpožadovanom rozsahu akvalite
a odovzdať Dielo Objednávaterovi v dohodnutom ôase a mieste podFa tohto článku Zmluvy.

2. Riešený úsek stavby miesto vykonania Diela sa nachádza v zastavanom území mesta Handlová,
na pozemkoch vk. ú. Handlová, zapísaných na LV č. 1, vo vlastníctve mesta Hanďová ato na
parc.č. C-KN 4242/2,4242/7,4243/1, 4243/6,4243/9,4243/10 a 4243/11 na ulici Mierové námestie.
Dielo nadväzuje na miestne komunikácie: ulicu Mierové námestie a ulicu Lipová.

3. Miestom vykonávania Diela sú nehnuternosti - pozemky v k.ú. Handlová uvedené v bode 2 tohto
článku Zmluvy.

4. Termíny realizácie Diela:

4.1 Začiatok realizácie/prevzatia staveniska:
do 5 dní od úéinposti Zmluvy.

4.2 Dokončenie realizácie a odovzdanie Diela Objednávatefovi:
do 10 katendámych týždňov od prwzatía staveniska

43 Vypratanie staveniska v deň protokolámeho odovzdania Diela.

5. Zhotoviter sa zaväzuje realizovať Dielo v zmysle ustanovení tejto Zmluvy riadne a vôas, v zmysle
bodu 4. tohto élánku Zmluvy. Vprípade, ak Zhotovitef riadne vykoná Dielo pred termínom
špecifikovaným v bode 4. tohto článku Zmtuvy, jé ObjednávateF oprávnený takto vykonané Dielo
prevziaf, pokiaf Dielo nebude mať vady.

6. ZhotoviteFje povinný bez zbytočného odkladu, najneskôr však tri pracovné dni po vzniku akejko^ek
udalostí, ktorá bráni alebo sfažuje vykonávanie Diela s dôsledkom hrozby omeškania s
odovzdaním Diela v termfne podfa bodu 4. tohto článku, písomne informovaf Objednávatefa o tejto
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skutočnosti, a to záznamom v stavebnom denníku. Informácia podfa predchádzajúcej vety nemá
za následok automatické posunutie termínu dokonôenia a odovzdania Diela Objednávaterovi podfa
bodu 4. tohto článku Zmluvy.

7. Objedávatef sa zaväzuje poskytnúf zhotoviterovi súéinnosť potrebnú pre vykonanie Diela riadne
avčas.

8. Zhotoviteí splní svoju poviňnosť vyhotoviť Dielo v rozsahu podfa tejto Zmluvy jeho odovzdanlm
riadne a bez vád ObjednávateFovi na základe protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela (dalej len
„protokol oodovždaní") spísaného vsúlade so Zmluvou a podpísaného obpma Zmluvnými
stranami.

éi. iv
Cena za Dielo

1. Cena za Dielp je stanovená na základe výsledku verejného obstarávania (podlimitná zákazka - §
108 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarävanl a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších právnych predpisov) a podfa zákona NR SR 6. 18/1996 Z. z. o cenách v znení
neskorších právnych predpisov avyhláäky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon
o cenách v znentneskorštch právnych predpisov.

2. Cena Diela predstavuje: 70 331,36 EUR bez DPH (slovom: sedemdesiattisíctristotridsaQeden eur
a tridsaťšesť centov), sadzba DPH 20 %, výäka DPH 14 066,27 EUR, v celkovej sume s DPH
84 397,63 EUR (slovom: osemdesiatštyritisíctristodeväfdesiatsedem eura šesťdesiattri centov).

3. Zhotoviter vyhlasuje, že cena Diela je zhodná s cenou Diela, ktorä predložil Zhotovitef v postavení
uchádzača vo svojej ponuke zo dňa 14.08.2024 v rámci procesu verejného obstarávania na dielo
„Miestna komunikácia na ulici Mierové námestie v Handlovej - Parkoviská a plocha na komunálne
nádoby - rekonštmkcia".

4. Cena za Dielo dohodnutá Zmluvnými stranami podFa bodu 2. tohto článku Zmluvy je konečná a
nemenná a v celom rozsahu zahŕňa véetky náklady a réžie súvisiace s realizáciou Diela,
ktoré vyplývajú pre Zhotovitera z tejto Zmluvy (napr. okrem iného aj zriadenie aoplotenie
staveniska, éistota na stavenisku, zriadenie vjazdov a uzávierok, vytýôenie existujúcich
inžinierskych sietí v zmysle vyjadrení správcov sietí, územné a prevádzkové vplyvy, odvoz a
likvidácia vzniknutého odpadu a pod. ). V cene Diela sú zahrnuté všetky priame i nepriame náklady
Zhotovitefa spojené so zhotovením Diela, vrátane všetkých výrobných, prevádzkových
a administratívnych réžif Zhotovitera, ako aj náklady na súvlsiace plnenia, t. j. vrátane
dodávatefskej dokumentácie, revfzil, skúéok, atestov a certiflkátov a ďalších obdobných nákladov
a réžií potrebných na kompletnú realizáciu všetkých zmluvných výkonov, prác a na vykonanie
Diela. V cene Diela sú rovnako tak zahmuté náklady Zhotovitete na zriadenie, prevádzkovanie,
likvidáciu, vypratanie a vyästenie staveniska. Zhotoviter nemá nárok na úhradu akýchkorvek
nákladov, ktoré Zhotovitetovi vznikli pri realizácii Diela.

5. Náklady spojené s akýmikorvek energiami (napr. voda, elektrická energia, plyn a pod. ), ako aj
náklady spojené so zabratím verejného priestranstva (upravené v § 3 bode 3 písm. j) a I) všeobecne
záväzného nariadenia mesta Handlová é. 7/2023 o miestnych daniach na územf mesta Handlová
sú zahmuté v cene Diela. Zhotoviterje povinný viesť evidenciu týchto výdavkov. V prfpade, ak budú
energie a iné služby zabezpéčené Objednávaterom, je ZhotoviteF povinný uhradiť ich
Objednávatetovi na základe faktúry vystavenej Objednávatefom, a to najneskôr do 15 dní odo dňa
vystavenia faktúry Objednávatefom.

6. Cena za Dielo sa môže znížif, ak dôjde k znfženiu rozsahu vykonávaných prác na základe
schválenej zmeny v projekte a súhlasu oboch Zmluvných strán. Podkladom pre rokovanie o zmene
ceny je písomný návrh Objednávatera alebo Zhotovitera. AkákoFvek zmena ceny za Dielo je možná
a platná len na základe pfsomne vyhotoveného a očíslovaného dodatku k tejto Zmluve a v súlade
s ustanoveniami zákona č. 343/201 5 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskoršlch právnych predpisov.
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ČI.V
Platobné podmienky

1. ObjednávateF neposkytuje zálohu ani preddavok na vykonanie Diela.

2. Podkladom pre vykonanie akýchkofvek úhrad zo strany Objednávatefa Zhotovitetovi sú fäktúry
vystavené zo strany Zhotovitera vzmysle Zmluvy a riadne avčas doručené ObjednávaterovÍ.
Zhotoviterje oprávnený vystaviť akúkofvek faktúrupodra Zmluvy len na zqklade Objednávatetom
akceptovaného plnenia akýchkoh/ek prác vykonaných zo strany Zhotovitera, a tó po kontrole
súladu svykonanými präcami podFa skutočného stavu a podFa stavebného dennfka a obsahu tejto
Zmluvy. Podkladom pre vystavenie akejkoFvek faktúry podFa Zmluvy bude súpis skutoô'ne
vykonaných prác a dodávok odsúhlasený Objednávaterom a technickým dozorom Investora.
v rozsahu uvedenom v bodoch 3. a 4. tohto článku Zmluvy.

3. Zhotoviter je oprávnený vystaviť jednu (1) čiastoénú fäktúru spolu najviac v celkovej výške 50%
zceny Dieta bez DPH ajednu (1) konečnú faktúru. Faktúra bude vystavená ZhotovÍterom na
základe súpisu skutoône vykonaných prác a dodávok, písomne odsútílasených Objednávatetom
a technickým dozorom Investora, a to vždy najneskôr do pätnásteho (15.) dňa v danbm mesiaci.

4. Koneénú faktúru sa zaväzuje Zhotoviter vystaviť po odovzdaní Diela, na základe protokolu o
odovzdaní Konečnú faktúru je zhotoviter povinný predložiť Objednávatefovi na úhradu v piatich (5)
vyhotoveniach, v opačnom prípade mu nevzniká nárok najej úhradu.

5. Koneéná faktúra predstavuje celkóvé finančné vysporiadanie za Dielo. ZhotoviteF je oprávnený
vystaviť faktúru po riadnom vykonaní Diela, jeho odovzdanl a prevzatí na- základé protokolu o
odovzdaní a odstränenf véetkých vád a nedorobkov uvedených v protokole o odovzdaní, a to do
tridsiatich (30) dní odo dňa splnenia podmienok uvedených v tomto bode Zmluvy.

6. Prílohou akejkoívek faktúry vystavenej v súlade so Zmluvou zo strany Zhotovitera tvori:

a) súpis vykonaných prác adodávok vopred odsúhlasený Objednávatefom atechnickým
dozorom Investora

b) zisťovací protokol, vrátane príslušných dokladov o cenách, vážnych lístkov a úhrade poplatku
za uloženie odpadu vykonaní skúšok, odovzdaní revíznych správ, odpracovaných hodinbvých
zúčtovacích sadzieb a položkami z použitých cenníkov stavebných prác, a/alébo akýchkoFvek
iných listín súvisiacich s vykonanými prácami a dodávkami, podpísaný oprávnenou osobou
Zhotovitera a technickým dozorom Investora, ktorí svojimi podpismi zaručujú, že fakturované
stavebné práce boli skutočne realizované a ocenené podFa tejto Zmluvy. Jednotlivé položky
vprilohách sa nebudú uvádzať kumulovane, ale položkovite sa uvedú v jednotkových
množstvách ajednotkových cenách.

7. Akákofvek faktúra vystavená vsúlade so Zmluvou bude uhradená formou bezhotovostného
platobného styku.

8. Lehota splatnosti faktúrje ôesťdesiat (60) dní odo dňa doručenia faktúry Objednávaterovi. Faktúra
vystavená Zhotovitetom musí obsahovaf všetky náležitosti uvedené v §'10 ods. 1 zákona é.
431/2002 Z. z. oúčtovníctve v platnom znení. Kfaktúre je Zhotoviter povinný doložiť listiny
uvedené v bode 6. tohto článku Zmluvy a nasledovné prílohy:

a) krycí list faktúry,
b) kópiu stavebného denníka za fakturovahé práče,
c) fotodokumentáciu zrealizovaných prác.

9. Faktúra musí obsahovať minimálne tieto náležitosti:

a) presné číselné aj slovné označenie faktúry,
b) presný názov a IČO Objednávatera aj Zhotovitera,
c) peäatku a podpis Zhotovitera,
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d) presne vyépecifikované položky a jednotkové ceny v súlade s rozpočtom Diela, cenovou
ponukou a Preberacím protokolom,

e) sumu za Dielo bez DPH aj vrátane DPH,
f) dátum vyhotovenia účtovného dokladu.

10. V prípade, že pritohou faktúry vystavenej zo strany Zhotovitera nebudú listiny uvedené v bode 8.
tohto článku Zmluvy a/alebo fäktúra nebude obsahovať údaje podfa bodu 9. tohto článku Zmluvy,
Zhotoviterovi nevzniká nárok na jej úhradu, a to až do času doručenia faktúry vystavenej v súlade
so Zmluvou.

11. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v § 10 ods. 1 zákona 6. 431/2002 Z.
z, o účtovntctve v platnom znení a v tejto Zmluve, je Objednávatef oprävnený takto vystavenú
faktúru vrátiť Zhotovitetovi na doplnenie. Vtakom prípade začne nová lehota splatnosti plynúť
doručením opravenej faktúry Objednávatetovi.

12. Zhotoviter je povinný poskytnúť Objednávatefovi akúkofvek súčinnosf v prípade vykonu kontroly
súvisiacej s predmetom Zmluvy zo strany prlsluéných kontrolných orgánov. Zhotovitef je v takom
pripade povinný poskytnúť Objednávatefovi bezodkladne, najneskôr však do 3 dní odo dňa výzvy
Objednávatera, akékoFvek listiny avyjadrenia súvisiace svýkonom kontroly podfa výzvy
Objednávatefa. V prípade nesplnenia si povinnosti zo strany Zhotovitera podFa tohto bodu Zmluvy,
a teda v pripade, ak Zhotoviter neposkytne Objednávatetovi súčinnosť v súlade s týmto bodom
Zmluvy, je objednávateí oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

13. ZhotoviteF je povinný poskytnúť Objednávatefovi akúkofvek súčinnosť v prfpade, ak Objednávater
dostane akýkoFvek podnet od tretej osoby na poruäovanie dobrých mravov a/alebo porušovanie
právnych predpisov súvisiacich s realizáciou Diela.

ČI. VI
Podmienky vykonania Dlela

1. Zhotoviter je povinný prevziať stavenisko v termíne uvedenom v bode 4. 1 článku III. tejto Zmluvy,
v opačnom prfpade je Objednávater oprävnený od Zmluvy odstúpff. ObjednávateF súéasne s
odovzdaním staveniska odovzdá Zhotoviterovi technickú správu, rozpoéet a realizaéný projekt,
všetko v jednom (1) vyhotovení.

2. Oodovzdaní staveniska Objednávatetom Zhotovitetovi podFa predchádzajúceho bodu spíäu
Zmluvné strany protokol o odovzdaní staveniska (ďalej len „protokol o odovzdaní staveniska"),
vktorom Objednávater uvedie zodpovednú osobu za technický dozor. Súčasťou protokolu
o odovzdaní staveniska budú všetky doklady a rozhodnutia, ktoré sú potrebné pre vykonanie Diela.
V protokole o odovzdani staveniska Zmluvné strany jednoznačne a nezameniterne vymedzia
rozsah odovzdávaného staveniska. Stavenisko sa považuje za odovzdané dňom spísania
protokolu o odovzdaní staveniska podpísaného oboma Zmluvnými stranami. AkékoFvek námietky
ZhotoviteFa uvedené v protokole oodovzdaní staveniska nemajú vplyv na povinnosť
Objednávatefa odovzdať Zhotovitérovi stavenisko a stavenisko sa aj v takomto prípade považuje
za riadne a véas Objednávatefom odovzdané. Pripadné námietky uvedené v protokole
o odovzdaní staveniska ObjednávateF so Zhotovitetom prerokuje a v prípade opodstatnených
námietok týmto vyhovie.

3. V prípade omeškania ObjednávateFa s odovzdanlm staveniska Zhotovitetovi z dôvodov na strane
ObjednávateFa, nie je Zhotovitef v omeškaní s plnenfm svojho záväzku, a to o počet dní omeškania
ObjednávateFa s odovzdaním staveniska.

4. ZhotoviteF je povinný odo dňa odovzdania staveniska viesť stayebný denník v súlade s § 46d
stavebného zákona. Stavebný denník s dvómi (2) prepismi bude obsahovať väetky skutočnosti,
ktoré sa stali na stavenisku, najmä údaje ostavebných prácach, priebeh stavby aoiných
činnostiach ovplyvňujúcich stavebné práce, informácie o povetemostných vplyvoch, ktoré majú
vplyv na prerušenie prác. Stavebný dennfk poéas vykonávania Diela musi byť neustále na stavbe
tn/ále prfstupný, a to až do skonôenia stavebných prác a odovzdania Diela bez vád a nedorobkov.
Vprfpade, ak ZhotoviteF nebude viesť stavebnfkdennlk a/alebo tento nebude obsahovať
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6.

7.
8.

požadované údaje a/alebo bude obsahovať nejasné a neúplné údaje a/alebo stavebný denník
Zhotoviter neposkytne Objednávatetovi, je Objednávatef oprävnený od Zmluvy odstúpiť.

5. Objednávatef je oprávnený sledovať obsah stavebného denníka akzápisom pripojif svoje
stanovisko. Objednávatef určí osobu, ktorá bude zo strany Objednávatera dohfad vykonávať, túto
osobu je ObjednávateF oprávnený jednostranne meniť počas celého trvania Zmluvy. Ak osoba
určená Objednávatetom so záznamom Zhotovitera nesúhlasí, je povinný pripojiť k zápisu svoje
vyjadrenie. Námietky Zhotovitera voä zápisom Objednávatera je Zhotoviter povinný uplatniť
vlehote 3 dní odo dňa vykonania zápisu Objednávateía a/alebo osoby oprávnenej za
ObjednávateFa. V opaénom pripade sa má za to, že Zhotoviter so zápisom ObjednávateFa súhlasí.
Objednávater má právo robiť si zo stavebného dennfka výpisky, fotokópie. Okrem stavby vedúceho
má právo vykonávať zápisy v stavebnom denniku technický dozor Investora, ako aj akákoFvek
osoba určená Objednávatetom.

Za celý priebeh výstavby, za odborné a véasné vykonanie Diela podľa tejto Zmluvy a za vedenie
stavebného denníka je za Zhotovitera zodpovedný stavbyvedúci: Ing. Juraj Bunda, číslo
osvedčenia: 11658

Zhotoviter je povinný riadne zabezpeäť ochranu staveniska, zabezpeéiť ho proti krádežiam, proti
nepriaznivým poveternostným vplyvom, zabezpečiť ho vhodným oplotením, označiť výstražnými
tabuľami a výstražnými páskami. V prípade porušenia ktorejkofvek povinnosti Zhotovitera podía
predchádzajúcej vety je Objednávater oprávnený od Zmluvy odstúpiť. ZhotoviteF zodpovedá za
škody vzniknuté poŕušenfm svpjich povinností tak na majetku ObjednávateFa, ako aj na majetku
tretfch osôb, a to podFa § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. ZhotoviteFje povinný všetky takéto
ékody Objednávatetovi nahradif, a to do 3 dnf odo dňa písomnej výzvy ObjednávateFa.

9. Pri užívanf ciest a komunikácií určených na príjazd na stavenisko je Zhotoviter povinný plniť
povinnosti vyplývajúce zo véeobecne záväzných právnych predpisov. Zhotoviter zodpovedá za ich
prlpadné porušenie a vzniknutú škodu. V prfpade porušenia ktorejkoFvek povinnosti Zhotovitera
uvedenej v tomto bode Zmluvy je ObjednávateF oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

10. ZhotoviteF je okrem iného povinný dodržiavaf poriadok na stavenisku a v miestach, kde dochádza
k výkonu prác podfa tejto Zmluvy, uskladňovať materiál a konštmkcie tak, aby nedochádzalo k ich
poškodeniu a dodržiavaf nočný a nedeíný pokoj, pričom Zhotoviter podpisom Zmluvy výstovne
potvrdzuje, že s týmito bol zo strany Objednávatera riadne oboznámený. V prfpade porušenia
ktorejkorvek povinnosti Zhotovitera uvedenej v tomto bode Zmluvy je Objednávatef oprávnený od
Zmluvy odstúpiť.

11. Poäkodený materiál a konštrukcie nie je Zhotoviter pri vykonávaní Diela oprávnený použiť, a tieto
je povinný bezpdkladne odstrániť a/alebo nahradiť. V prípade, ak Objednávatéí kedykoFvek poéas
trvania Zmluvy zisti, že Zhotoviter pri realizácii Diela použlva a/alebo použil poškodený materiál
a/alebo konštmkcie, vyzve Zhotovitera na ich odstránenié a/alebo nahradenie. V takom prípade je
Zhotoviter povinný tieto odstránif a/alebo nahradiť bezodkladne, najnéskôr však do 3 dnf odo dňa
písomnej výzvy Objednávatera. V prípade, ak v lehote podfa predchádzajúcej vety tieto Zhotoviter
neodstráni a/alebo nenahradí poškodený materiál a konšfrukcie, je oprávnený tieto odstrániť
a/alebo nahradiť ObjednávateF sám a/alebo prostredníctvom tretej osoby na náktady Zhotovitera.
Náklady podľa tohto bodu Zmluvy je ObjednávateF povinný uhradiť Zhotoviterovi do 3 dnf odo dňa
písomnej výzvy Objedňávatera. Za vady a/alebo nedorobky vzniknuté na materiáloch a/alebo
konštrukciách odstránených a/alebo nahradených Objednávatetom podfa tohto bodu Zmluvy
zodpovedá Zhotoviter akoby ich odstránil a/alebo nahradil sám.

12. V prípade, ak Zhotoviter pri realizácii Diela používa poškodený materiál a/alebo konštmkcie je
ObjednávateF oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

13. Zhotoviter je tfalej povinný na svoje náklady odstrániť odpad, ktorý je výsledkom jeho ännosti pri
vykonávaní Dieta, a to najneskôr do odovzdania Diela. V prípade, ak ZhotoviteF odpad podfa
Zmluvy neodstráni v určenej lehote, je tento oprávnený na náklady Zhotovitera odstrániť
ObjednávateF sám a/alebo prostredníctvom tretej osoby. Takto vzniknuté náklady je ZhotoviteF
povinný Objednávatefovi uhradiť do 3 dní od písomnej výzvy ObjednävateFa. V prtpade porušenia
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ktorejkoFvek povinnosti Zhotovitefa uvedenej v tomto bode Zmluvyje ObjednávateF oprávnenýod
Zmluvy odstúplť.

14. ZhotoviteF je povinný kedykoFvek umožniť Objednávatetovi a/alebó osobe uréenej Objednávatetom
prístup na stavenisko a/alebo na ktorékoFvek miesto, na ktorom sa vykonávajú, alebo majú
vykonávať práce v súvislosti s realizáčiou Diela. V prípade, ak Zhotoviter neumožnf
Objednávatetovi prístup na stavenisko a/alebo na ktorékorvek miesto na ktorom sa vykonávajú
alebo majú vykonávať práce v súvislosti s realizáciou Diela, je Objednávatef oprávnený od Zmluvy
odstúpH'.

15. Zhotoviter je pri realizácii Diela povinný dodržiavať predpisy a opatrenia na zabezpečenie
bezpeénosti a ochrany zdravia pri práci, na ochranu životného prostredia, ako aj protipožiame
opatrenia vyplývajúce z povahy yykonávanej präce. Za ich prípadné poruéenie a vzniknutú škodu
zodpovedá Zhotoviter v plnom rozsahu. V prípade porušenia ktorejkorvek povinnosti Zhotovitera
uvedenej v tomto bode Zmluvy je Objednávatef oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

16. Zhotovitef je povinný zabezpečiť aby všetky výrobky a materiály použité na vykonanie Diela splňali
požiadavky ObjednávateFa, okrem iného aj požiadavky ObjednávateFa uplatnené v súťažných
podkladoch a/alebo technickej spräve a/alebo realizaônom projekte a budú mať platný certifikát a
budú splňať parametre definované platnými normami a predpismi Slovenskej republiky. V opačnom
prlpade je Objednávatef oprávnený od Zmluvy odštúpiť.

17. Zhotoviter je na vykonanie Diela povinný použiť iba stavebné výrobky, ktoré sú podFa osobitných
predpisov vhodné na použitie v stavbe na zamýšFaný úôel, a to podFa ust. § 43fzákona 6. 50/1976
Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších právnych
predpisov. Kvalitu realizovaných prác a konštrukcií je Zhotoviter povinný dokladovaf
preukazovaním zhody trvale a pevne zabudovaných stavebných výrobkov do stavby v súlade s
ustanoveniami zákona č. 133/2013 o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskorších právnych predpisov. V prípade porušenia ktorejkoívek povinnosti
Zhotovitera uvedenej v tomto bode Zmluvy je ObjednávateF oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

18. Zhotovitef je povinný písomne vyzvať Objednávatefa na kontrolu všetkých prác, ktoré majú byť
zakryté a/alebo sa stanú neprístupnými minimálne tri (3) pracovné dni vopred. V prípade, ak je to
vzhFadom na technologické podmienky vykonávania Diela potrebné, vyzve Zhotoviter
ObjednávateFa na kontrolu prác pred terminom uvedeným v predchádzajúcej vete. V písomnej
výzve podFa prvej vety tohto bodu Zmluvy je Zhotoviter povinný okrem iného uviesťpresné miesto
a čas, v ktorom dôjde k zakrytiu a/alebo nesprístupneniu prác. Zároveň je Zhotovitef povinný
zhotovff fotodokumentáciu celého postupu práe, ako aj stavebných prác, ktoré majú byť zakryté
alebo sa stanú nepristupnými, a túto odovzdaf Objednávatetovi najneskôr do 3 dní odo dňa
zakrytia a/alebo nesprístupnenia dotknutých prác. Ak Objednávater nevykoná kontrolu týchto prác,
vlehote do piatich (5) pracovných dní od vyzvania alebo v lehoty. stanovenej Objednávatetom
v odpovedi na výzvu podfa tohto bodu, je Zhotoviter oprávnený pokračovať vo vykonávaní Diela.
V pripade, že Objednávatef budedodatočne požadovať odkrytie týchto prác, je ZhotoviteT povinný
odkrytie vykonať, a to na náklady ObjednávateFa. PokiaF sa pri dodatočnej kontrole zistí, že präce
neboli riadne vykonané, toto odkrytie bude vykonané na náklady Zhotovitera. Náklady podfa
predchádzajúcej vety je Zhotoviter povinný Objednávatefovi uhradiť vo výške určenej
Objednávatetom najneskôrdo 3 dní odo dňa písomnej výzvy Objednávatefa. V prípade porušenia
ktorejkorvek povinností ZhotoviteFa uvedenej v tomto bode Zmluvy je ObjednávateF oprávnený od
Zmluvy odstúpiť.

19. Zhotoviter je povinný písomne vyzvať Objednávatera minimálne tri (3) pracovné dni vopred na
účasť na povinných skúškach, ktoré bude realizovať. V plsomnej výzve pódfa predchádzajúcej vety
je Zhotoviter povinný ôkrem iného uviesť presný 6as a miesto realizácie vykonávanej skúšky.
ObjednávateF je oprávnený určiť iný termfn vykonania skúšok, ktorým je Zhotovitef viazaný.
O priebehu a výsledkoch predpísaných resp. ocenených skúšok je ZhotoviteF povinný vyhotoviť
záznam, ktori podpíšu všetoi zúčastneni. V prípade poruéenia ktorejkoFvek povinností ZhotoviteFa
uvedenej v tomto bode Zmluvy je ObjednávateF oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

20. Kontrolu prác za Objednávatera sú okrem ObjednávateFa oprávnené vykonávať osoby určené
Objednávatefom, ako aj oprávnené osoby Objednávateía, a to technický dozor Investora.
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21. ZhotoviteFje kpreberaciemu konaniu povinný predložiť platné certifikáty, osvedčenia ozhode,
osvedčenia okvalite, osvedčenia oakosti od slovenských skúšobní od všetkých použitých
výrobkov a zariadeni, ato najneskôr ku dňu odovzdania a prevzatia Diela. Zhotoviter je ďalej
povinný zabezpeäť potrebné skúšky a merania vzmysle platných právnych predpisov
a technických noriem ako aj doklady o uskladnení odpadov a to najneskôr ku dňu prevzatia Diela.
V opačnom prípade je ObjednávateF oprávnený odmietnuť Dielo prevziaf až do splnenia tejto
povinnosti. V prfpade pomšenia ktorejkoFvek povinností Zhotovitera uvedenej v tomto bode Zmluvy
je Objednávatef oprávnený od Zmluvy odstúpif.

22. Technický dozôr Investora bude vykonávať: Ing. Jozef Čaplár, ak ObjednávateF počas trvania
Zmluvy neurčí inak.

23. Vprípade, ak dôjde kzmene osoby stavby vedúceho, Zhotoviter je povinný oznámiť túto
skutoônosť Objednávatetovi bez zbytočného odkladu, najneskôr do troch (3) pracovných dní odo
dňa, keď uvedenázmena nastala. Objednávaterje oprávnený so zmenou podfa tohto bodu Zmluvy
vyjadriť písomne svój nesúNas. V takom prípade sa má za to, že k zmene podfa tohto bodu Zmluvy
nedošlo. V prípade, ak činnosti súvisiace s činnosťou stavby vedúceho bude vykônávať osoba,
s ktorou ObjednávateF vyjadril svoj nesúhlas, je Objednávater oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

24. Vprípade, ak bude Zhotoviter vykonávať práce rozpore so Zmluvou, je Objednávater oprávnený
od Zmluvy odstúpiť.

25. Podmienkou odovzdania a prevzatia Diela, okrem vykonania Diela riadne a véas, t.j. bez vád
anedorobkov, je aj úspešné vykonanie všetkých skúšok predpísaných osobitnými predpismi,
záväznými normami a predloženie dokladov o úspešnom vykonant týchto skúšôk. Vykonanie
skúéok podFa tohto bodu zabezpečí Zhotoviter. V prfpade, ak Zhotoviter skúšky podfa tohto bodu
Zmluvy nezabezpečl, je Objednávater oprávnený od Zmluvy odstúpif.

26. Zhotovitef je povinný ObjednávateFa infonnovať o stave rozpracovaného Diela na pravidelných
kontrolných dňoch zá účasti všetkých zainteresovaných zložiek, ktoré bude zvolávať opr^vnená
osoba ObjednávateFa raz za štmásť (14) dní, resp. podfa osobitnej požiadavky Objednávatefa.
Zhotoviterje viazaný termlnom a miestom vykonanig pravidelných kontrolných dnf podFa určenia
ObjednávateFa. Vpripade, ak sa Zhotoviteí na kontrolnom dní nezúčastní, vykoná tento
Objednávater bez jeho prítomnosti a zároveň je Objednávatef oprávneňý od Zmluvy odstúpiť.

27. Zhotoviteí je povinný mať uzavretú platnú poistnú Zmluvu a byť poistený počas celej doby
vykonávania Diela, ato poistením zôdpovednosti Zhotovitera za škodu spôsobenú pri výkone
povolania a/alebo uzatvorené poistenie zodpovednosti Zhotovitera za škodu podnikatefa počas
celej doby realizácie zákazky, a to v minimálnej výške ceny za Dlelo, ktorá bude kryť škodu
spôsobenú Objednávatetovi na živote, zdraví a majetku, súvisiacu s činnosfou Zhotovjtefa, pri
výkone Diela. Platnú poistnú Zmluvu je Zhotoviter povinný predložiť Objednávatetovi najneskôr ku
dňu podpisu tejto Zmluvy. V prípade porušenia ktorejkorvek povinnosti Zhotovitera uvedenej
v tomto bode Zmluvy je Objednávater oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

28. ObjednávateF touto Zmluvpu udeFuje súhlas Zhotovitetovi vykonať Dielo resp. jeho časť zadanlm
subdodávateFovi, v zmysle podmienok uvedených v &1. X tejto Zmluvy.

29. Vprípade, ak pri vykonaní DielaZhotoviter zadá časť Diela vykonať Subdodávatetovi, má
ZhotoviteF zodpovednosť, akoby Dielo vykonával sám. Ak z tejto Zmluvy vyplýva Zhotoviterovi
určitá povinnosť, je povinný zabezpečiť jej splnenie aj subdodávateF. V prípade, ak Zhotoviter
splneniepovinnostf podfa tejto Zmluvy subdodávatetom nezabezpečf, je Objednávater oprávnený
od Zmluvy odstúpiť.

30. Zhotoviter sa zaväzuje ku dňu podpisu tejto Zmluvy písomne predtožiť Objednávatefovi zoznam
šubdodávatetov s uvedením podielu subdodávky k Dielu a s uvedením všetkých identifikačných
údajov, minimálne v rozsahu, označenia fýzickej osoby. t. j. meno, priezvisko, miesto bydliska,
datum narodenia a/alebo IČO, miesto podnikanfa alebo právnickej osoby, t. j. obchodné'meno,
IČO, sídlo, identifikácia štatutámeho orgánu.

31. Zoznam subdodávatefov jé uvedený v prílohe č. 1 k tejto Zmluve.
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32. Zhotoviter je povinný vykonať predbežnú, priebežnú a následnú fotodokumentáciu stavu
staveniska. Priebežnú fotodokumentáciu je Zhotoviter povinný vykonať minimálne raz za sedem
(7) dní. Fotodokumentácia bude Objednávaterovi sprístupnená k nahliadnutiu kedykorvek na výzvu
Objednávatefa. V prípade, ak ZhotovlteF nesplní ktorókofvek povinnosť uvedenú v tomto bode
Zmluvy, je Objednávatef oprávnený od Zmluvy odstúpif.

01. VII
Odovzdanie a prevzatie Diela

1. ZhotoviteF je povinný Objednávatefovi písomne oznámiť najmenej päť (5) dní vopred pripravenosf
Diela na jeho odovzdanie a prevzatie. Na základe tohto oznámenia si Zmluvné strany dohodnú
časový postup preberacieho konania. ZhotoviteF je povinný Objednávaterovi Dielo odovzdaf
najneskôr do 7 dní odo dňa písomného oznámenia podFa prvej vety tohto bodu Zmluvy.

2. Zhotovitef je povinný najneskôr ku dňu začatia preberacieho konania predložiť Objednávatefovi
väetky doklady, ktoré mal Objednávatefovi priebežne odovzdávať, a to najmä:

a) stavebný dennik,
b) atesty o požiarnej odolnosti použitých materiálov a výrobkov podfa ich umiestnenia v stavbe,
c) osvedéenia o akosti použitých konštmkcií a materiálov/revizne správy,
d) záručné listy,
e) dokladyp preukázaní zhody výrobkov pre Dielo,
f) doklady o zneškodnenl a likvklácii odpadov
g) fotodokumentácia v zmysle bodov 31 čl. VI a 8 čl. V tejto Zmluvy - v digitálnej forme.
h) koncept koneônej faktúry.

3. Objednávatef si vyhradzuje právo neprevziaf Dielo, ktoré má vady a nedorobky, alebo ak Zhotoviter
nedoložil všetky doklady uvedené v bode 2. tohto článku Zmluvy.

4. O odovzdaní a prevzatí Diela vyhotovia Zmluvné strany protokol o odovzdaní. Protokol o
odovzdaní bude obsahovať najma identífikáciu Zhotovitera. identifíkáciu ObjednávateFa, dátum
odovzdania a prevzatia Diela, vyhodnotenie akosti vykonaného Diela, zoznam odovzdaných
dokladov, podpisy osôb oprávnených konať za Zmluyné strany za účelom odovzdania a prevzatía
Diela a cfaléie náležitosti vyplývajúcez tohto článku Zmluvy. Obsahom protokolu o odovzdaní bude
vyhlásenie Objednávatera, 6í Dielo a/alebo jeho časť preberá. V pripade, ak Objednávater Dielo
a/alebo jeho časť nepreberie, bude súčasťou protokolu o odovzdaní uvedenie dôvodov, najmä
konkrétny a podrobný súpis zistených vád a nedorobkov Diela, pre ktoré Dielo a/alebo jeho časť
neprebral, na ktorých oidstránenie poskytne Zhotoviterovi prtmeranú lehotu v závislosti od povahy
vád. Lehotou podfa predchádzajúcej vety je Zhotoviter viazaný.

5. ZhotoviteF je pri preberacom konaní povinný zabezpeäť stavenisko tak, aby Objednávatef mohol
vykonané Dielo riadne prevziať a užfvať. Staveniskoje ZhotoviteF povinný úplne vyprataf najneskôr
v deň protokolarneho odovzdania Diela okrem zariadení, nutných na bdstránenie prípadných vád
a nedorobkov.

6. Objednávatef je ókrem iného oprávnený odmietnuf prevzatíe Diela vprípade, ak Dielo nie je
dodané v súlade so Zmluvnými podmienkami, s touto Zmluvou, súťažnými podkladmi, výkazom
výmer a/alebo má vady a nedorobky, a to až do ich odstránenia.

6l. viii
Zodpovednosť za vady a záruéná doba.

1. Zhotoviter je povinný Dielo vykonať v súlade s dohodnutými podmienkami tejto Zmluvy, podfa
súťažných podkladov, technických noriem a všeobecne záväzných právnych predpisov úéinných
na území Slovenskej republiky, všeobecne záväzných nariadenl platných a úéinných pre územie
mesta Handlová.

2. Zhotoviter svojim podpisom na Zmluve vyhlasuje, že Dielo bude počas záručnej doby spíňať
vlastnosti dohodnuté v tejto Zmluve.

Strana 9 z 17



3. Dielo má vady. ak najmä, nie však výlučne, nie je v súlade s podmienkami ustanovenými v tejto
Zmluve, sút'ažnými podkladmi a prtslušnými právnymi predpismi.

4. V prípade, ak Zhotoviter vady a nedorobky neodstráni riadne a včas, j'e ObjednávateF oprávnený
vady odstrániť na náklady ZhótoviteFa, a to deň nasledujúci po uplynutl poskytnutej lehoty na
odstránenie vád a nedorobkov v zmysle protokolu o odovzdaní, prostredníctvom tretej osoby.
ZhotoviteF je náklady vzniknuté Objednávatefovi pri odsfraňovaní vád anedorobkov podFa
predchádzajúcej vety povinný uhradiť najneskôr do 7 dní odo dňa písomnej výzvy ObjednáyateFa.
ObjednávateFje oprávnený jednostranne započftať pohFadávku voči Zhotovitetovi vo výéke úhrady
za odsfránenie vád a nedorobkov s pohFadávkou Zhotovitera voči Objednávaterovi. V prípade, ak
Zhotoviter neodstráni vady a nedorobky riadne a včas, je ObjednávateF oprávnený ôd Zmluvy
odstúpiť.

5. Záručná doba Diela je päť (5) rokov a začne plynúť po odstránení poslednej vady a nedorobku
uvedenej v protokole o odovzdäní.

6. Záruka sa predlžuje o dobu, po ktorú Dielo nemohlo byf v záručnej dobe plne využívané z dôvodu
vady a/alebo nedorobku, na ktorý sa vzťahuje záruka.

7. V prípade, ak sa počas záručnej doby Diela podfa tohto článku Zmluvy vyskytnú na Diele vady,
Zhotoviter sa zaväzuje ich riadne a včas odstránif na vlastné náklady. Ak si ZhotoviteF uvedenú
povinnosť nespln( a vady Diela neodstráni riadne a včas, je Objednáyater oprävnený vady odstrániť
na náklady Zhotovitera, a to deň nasledujúci po uplynuti poskytnutej lehoty na odstránenie vád
v zmysle reklamácie vád Diela. Zhotoviterje náklady vzniknuté Objednávaterovi pri odstraňovaní
vád anedorobkov podfa predchádzajúcej vety povinný uhradiť najneskôr do 7 dní odo dňa
písomnej výzvy Objednávatefa. Objednávatefovi zároveň vzniká právo jednostranne započítať
pohFadávku voä Zhotovitefovi vo výške úhrady za odstránenie vád Diela anedorobkov
s pohFadávkou ZhotoviteFa voči ObjednávateFovi.

8. Počas plynutia záruônej dpby sa Zhotoviter zaväzuje vady, vrátane kontrol kvality, označené v
Reklamácii ObjednávateFa, bezplatne odstránif do dvadsiatich (20) dní odo dňa oznámenia
Reklamácie, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. Iný termín odstránenia vád si Zmluvné strany
dohodnú písomne. ZhotoviteF je povinný zaôať odsfraňovať vady do troch (3) dní od doméenia
písomného oznámenia Objednávatefom a vadu odstrániť v lehote do dvadsiatich (20) dní odo dňa
oznámenia Reklamácie. Zhotoviterje povinný odstránenie vady bezodkladne po odstránení vady
pfsomne oznámif Objednávatetovi, najneskôr véak do 24 hodín odo dňa odstránia vady. O
odstránení vady Zmluvné strany spíšu ptsomný záznam.

9. Zhotoviter zodpovedá za vady, ktoré má Dielo v čase jeho odovzdania Objednávaterovi. Zhotoviter
zodpovedá aj za vady Diela vzniknuté po odovzdaní Diela, ak boli spôsobené porušením jeho
povinnosti.

10. Uplatnením reklamácie vzmysle Zmluvy sa rozumie i písomné uplatnenie prostrednich/om
elektronických komunikačných prostriedkov, a to na e-mail Zhotovitera:/uray.6unďa@s(raĎag. com.

11. Vadou Diela sa okrem iného rozumie odchýlka v kvalite, rozsahu a parametroch Diela stanovených
touto Zmluvou, výkazom výmer, súfažnými podkladmi a rozpor só väeobecne záväznými
technickými normami a predpismi,

12. Nedorobkom Diela sa rozumie najmä nedokončená práca oproti Zmluve a/alebo súťažných
podkladov a/alebo výkazom výmer.

13. Vedením uskutočňovania stavieb sa rozumie organizovanie, riadenie a koordinovanie stavebných
prác a iných änností na stavenisku a na stavbe, sledovanie spôsobu a postupu uskutoéňovania
stavby, zodpovednosť za súlad prieštorovej polohy a za dodržanie všeobecných technických
požiadaviek na výstavbu.
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ČI. IX
Sankcie

1. V prípade omeškania ZhotoviteFa s odovzdaním Diela a/alebojeho éasti v termíne podra 61. III tejto
Zmluvy je Zhotoviter povinný zaplatiť Objednávatetovi Zmluvnú pokutu vo výške 0, 1 % z celkovej
ceny Diela za každý deň omeškania. Zaplatením Zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo
Objednávatera na náhradu škody a právo na odstúpenie od Zmluvy.

2. V prtpade neposkytnutia súčinnosti podfa ďánku V bodu 12. Zmluvy je ZhotoviteF povinný uhradit'
Objednávatetovi zmluvnú pokutu vo výške 0, 1 % z celkovej ceny Dieta za každý deň neposkytnutia
súčinnosti, a to až do dňa riadneho poskytnutia súčinnosti podfa uvedeného bodu Zmluvy.

3. V prípade neposkytnutia súčinnosti podFa článku V bodu 13. Zmluvy je Zhotoviteľ povinný uhradiť
Objednávatetovi zmluvnú pokutu vo výäke 0,1 % z celkovej ceny Diela za každý deň neposkytnutia
súčinnosti, a toaž do dňa riadneho poskytnutia súčinnosti podfa uvedeného bodu Zmluvy.

4. V prípade nesplnenia povinností zo strany Zhotovitefa uvedených v článku VI bod 4. Zmluvy, a teda
v prfpade, ak Zhotoviter nebude viesf stavebný dennik a/alebó tento nebude v súlade s príslušnými
právnymi predpismi a/alebo bude obsahovať nepravdivé a/alebo neúplné údaje, je Zhotoviter
povinný uhradiť Objednávatetovi zmluvnú pokutu vo výške 200 EUR za každé poruéenie
samostatne. ObjednávateFovi nárok na zmluvnú pokutu podfa tohto bodu Zmluvy vzniká
opakovane pri každom pomšení povinností Zhotovitera.

5. Vprlpade, ak Zhotoviter nesprfstupní ObjednávateFovi stavebný dennik, je povinný uhradiť
Objednávatetovi zmluvnú pokutu vo výške 200 EUR za každý jeden deň ómeškania so splnením
svojej povinnosti, a to až do dňa splnenia povinnosti, t.j. sprístupnenia stavebného dennfka
Objednávatefovi.

6. V prípade, ak výkon prác súvisiacich s realizáciou Diela vykonávajú subdodávatelia v rozpore
s touto Zmluvou má Objednávatef nárok na úhradu zmluvnej pokuty vo výške 200 EUR za každého
subdodávateFa samostatne, a to aj opakovane.

7. ZhotoviteF je povinný uhradiť Objednávatefovi zmluvnú pokutu vo výške 200 EUR za každý deň
omeškania so splnením povinnostf ZhotoviteFa odovzdať Objednávaterovi listiny podfa élánku VII
bod 2. Zmluvy, a to až do dňa riadneho odovzdania listfn podFa ďánku VII bod 2. Zmluvy.

8. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade porušenia povinnosti ZhotoviteFa odstrániť riadne
a vôas vady a nedorobky uvedené v protokole o odovzdaní, v pripade porušenia povinnosti
Zhotovitefa odsträniť vady uplatnené Objednávatefom v záručnej dobe v lehote podfa bodu8. 61.
VIII tejto Zmluvy je Zhotoviter povinný zaplatiť Objednávatefovi Zmluvnú pokutu vo výške 200 EUR
za každý začatý deň omeékania, za každé poruéenie samostatne, a to až do odstránenia týchto
vád.

9.

10.

Vprípade nedodržania termínu splatnosti jednotlivých faktúr má ZhotoviteF právo na
z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý začatý deň omeškania.

úrok

Ak Zhotovitef neoprävnene odmietne prevziať stavenisko, Objednávater si môže u ZhotoviteFa
uplatniť Zmluvnú pokutu vo výške 200 EUR za každý zaôatý deň omeškania s jeho prevzatím, a to
až do dňa riadneho prevzatia staveniska Zhotoviterom.

11. Ak ZhotoviteF poruší povinnosť dohodnúť a udržiavať v platnosti poistnú Zmluvu požadovanú touto
Zmluvou alebo nepredložl ObjednávateFovi doklad o poistení podfa tejto Zmluvy, Zhotoviter je
povinný zaplatiť Objednávatefovi Zmluvnú pokutu vo výške 200 EUR za každé jednotlivé
poruäenie; nárok na náhradu ékody Objednávatefa a právo odstúpiť od Zmluvy tým nie sú dotknuté.

12. Ak ObjednävateF zistí, že ZhotoviteF a/alebo ním poverené osoby a/alebo akékofvek osoby, ktoré
vykonávajú Dielo vykonávajú práce pod vplyvom alkoholu a/alebo iných omamných a
psychotropných látok, má Objednávater právo na zaplatenie zmluvnej pokuty zo strany ZhotoviteFa
vo výške 200 EUR za každé preukázateFne zistené požitie alkoholu a/alebo inej omamnej a/alebo
psychotropnej látky u jednej osoby. ZtiotoviteF má povinnosť túto pokutu uhradiť. Osoba, ktorá
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vykonáva práce pod vplyvom alkoholu a/alebo iných omamných a/alebo psychotropných látok,
musí bezodkladne opustiť stavenisko a/alebo miesto, kde sa reatizuje Dielo podFa tejto Zmluvy,
priäom ObjednávateF a/alebo ním poverená osoba j'e oprávnená vykázať hb zo stavéniska a/alebo
miešta, kde sa vykonávajú práce pri realizácii Diela.

13. Ak Objednávater zistí, že sa ZhotoviteF a/alebo ním poverené osoby a/alebo akékofvek osoby, ktoré
vykonávaju Dielo správajú vrozpore sdobrými mravmi voéi Objednávatetovi a/atebo osobám
vykonávajúcim éinnosti podFa tejto Zmluvy zo strany Objednávateía a/alebo akýmkofvek tretlm
osobám, má ObjednávateF právo na zaplatenie zmluvnej pokuty zo strany Zhotovitera vo výške 200
EUR za každé preukázané správanie v rozpore s dobrými mravmi u jednej osoby. Zhotóviter má
povinnosf túto pokutu uhradiť. Osoba, ktorá podFa tohto bodu Zmluvy koná v rozpore s dobrými
mravmi musf bezodkladne opustiť stavénisko a/alebo miesto, kde sa realizuje Dielo podFa tejto
Zmluvy, pričom ObjednávateF a/alebo ním poverená osoba je oprávnená vykázať ho zo staveniska
a/alebo miesta, kde sa vykoňávajú práce pri realizácii Diela.

14. Zaplatením Zmluvných pokút sa Zhotoviter nezbavuje povinnosti Dielo riadne dokonéif, vady
odstrániť a ani zodpovedností za spôsobenú škodu.

15. Zmluvné pokuty podFa Zmluvy sú splatné do 3 drrf odo dňa výzvy Objednávatera na ich úhradu.

16. Vznikom nároku na zaplatenie ktorejkoFvek zmluvnej pokuty uvedenej v tejto Zmluve, ako ani jej
zaplatenlm, nie je dotknutá povinnosf splnenia povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou, ako
ani nárok na náhradu škody a úrok z omeškania.

ČI.X
Osobitné ustanovenia

1. V prlpade zastavenia alebo ukončenia prác na Diele z dôvodov vzniknutých na strane
Objednávatefa budú už riadne vykonané stavebné práce v rozsahu schválenom v stavebnom
denníku Objednávaterom uhradené podfa stupňa rozpracovanosti ku dňu zastavenia prác alebo
ukončenia prác a podfa skutočne preukázaných nákladov zo sfrany Zhótovitera.

2. Nehnuternosti poskytnuté Zhotoviterovi na vykonanie Diela a zaplatená časf Diela sú vlastníctvom
Objednávatefa aj počas vykonávania Diela Zhotoviterom. Zhotoviter zodpovédá za škodu vzniknutú
na majetku ObjednávateFa v celom rozsahu.

3.

4.

Zhotoviter ajeho partneri vo vzťahu k plneniu Zmluvy a ich zamestnancov, sú povinní dodržiavaf
mlčanlivosť vo vzťahu ku skutočnostiam zisteným poéas vykonávania Diela alebo súvisiacich
s Dielom. Všetky dokumenty, ktoré prevézme Zhotoviter od ObjednávateFa, sú dôvemé a môže ich
použiť výlučne na účely plnenia tejto Zmluvy.

Zhotoviterje oprávnený plniť predmet Zmluvy prostrednlctvom subdodávateFov za nasledovných
podmienok:

4.1 Zhotoviter je povinný zabezpeäť a financovať všetky subdodávateFské práce a dodávky
a nesie za ne záruku v plnom rozsahu. Zhotovitef zodpovedá za odbornú starostlivosf
pri výbere subdodávatefa, ako aj za výsledok činnosti vykonanej na základe Zmluvy
o subdodávke.

4.2 V prípade zámeru realizovať nástup nového subdodávatefa a taktiež zámeru realizovať
zmenu pôvodného subdodávateFaje ZhotoviteF povinný písomne informovaťObjednávatera
do piatich (5) pracovných dní ododňa uzatvorenia Zmluvy so subdodávatefom o jeho
nástupe na realizáciu Diela. SubdodávateF je oprávnený nastúpiť na realizáciú Diela až
po písomnom súhlase Objednávatefa. Objednávater je povinný vyjadriť svoj súhlas alebo
nesúhlas s navrhovaným subdodávatetom do piatich (5) pracovných dní odo dňa doručenia
písomného oznámenia Zhotovitera. Vprípade, ak vlehote podfa predchádzajúcej vety
Objednávater svoj súhlas nevyjadrl má sa za to, že Objednávatef s novým subdodávátetom
nesúhlasí. Zhotovitefje povinný v oznámenť podfa tohto bodu Zmluvy uviesf údaje o osobe
oprávnenej konať za subdodávateFa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum
narodenia. Ďalej Objednávater vyžaduje, aby schválený subdodávatef poča's prác
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dodržiaval požiadavky určené v bezpeôno-právnych predpisoch, pričom za prtpädné
porušenie predpisov takýmto subjektom nesie zodpovednosť Zhotoviter. Informácie
o subdodávateFoch a podiel subdodávky sú prflohou 6. 1 tejto Zmluvy a táto platí iba ak
Zhotoviteí uvažuje plniť Dielo prostredníctvom tretích osôb a prostredníctvom subdodávok
alebo v priebehu plnenia Zmluvy sa yyskytne potreba zmeny jestvujúceho subdodávateFa.

4.3 Každý subdodávateF, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného
sektora, musí byť vňom zapfsaný vzmysle § 11 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejhom
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorélch právnych predpisov.
Ak ZhotoviteF využíva na plnenie podfa tejto Zmluvy subdodávatetov, ktorl sú partnerom
verejného sektora, je Zhotoviter povinný za podmienok ustanovených osobitným predpisom
overiť zápis týchtoosôb v registri partnerov verejného sektora. Uvedenú skutočnosr vyznačf
v prflohe 6. 1 tejto Zmluvy. Zhotoviter nemôže využlvať subdodávatera alebo inú osobu, ktorá
má povinnosť byť zapísaná v registri partnerov verejného sektora a nie je v registri partnerov
verejného sektora riadne zapfsaná a taktiež subdodávateFa alebo inú osobu, ktorá má v
regístri partnerov verejného sektora zapísaného konečného užívatefa výhod, ktorýmje osoba
podfa § 11 ods. 1 plsm. c) zákona 6. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a
doplnení niektorých.zákonov v znení neskoršich právnych predpisov. V opačnom prípade je
Objednávatef oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

4.4 Ak došlo k výmazu subdodávateía z registra partnerov verejného sektora a/alebo ak
subdodávater vregistri partnerov verejného sektora podfa osobitného predpisu nie je
zapísaný ku dňu podpisu Zmluvy, j'e Zhotoviter povinný túto skutočnosť bezodkladne,
najneskôr však do 24 hodín od vzniku uyedenej skutočnosti, písomne oznámiť
Objednávatefovi a zároveň je Zhotoviterje povinný subdodávatefa bezodkladne vymenif.

4.5 Každý subdodávater musí byť schopný realizovať príslušnú časť predmetu zákazky v rovnakej
kvalite ako Zhotovitef.

5. V prípade, ak Zhotoviter nepredložl vyššie uvedeňé dokumenty, pripadne subdodávatef nesptňa
podmienky podFa tejto Zmluvy, ObjednávateF subdodávateFa pri realizácii Diela neakceptuje
a subdodávater nie je oprávnený vstupovať na miesto plnenia predmetu Zmluvy. V prípade, ak
Dielo realizuje Zhotoviter prostredníctvom subdodávatefa, ktorý nespíňa podmienky podra tejto
Zmluvy a/alebo nebol písomne schválený zo strany Objednávatefa, je Objednávater oprávnený od
Zmluvy odstúpiť.

6. ZhotoviteF je povinný, najneskôr ku dňu uzatvorenia tejto Zmluvy, byť riadne zapísaný v registri
partnerov verejného sektora podfa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v žnení neskorších právnych predpisov, ak má povinnosť
zaplsať sa do tohto registra. Zhotpviterje povinný byť riadne zapísaný v registri partnerov verejhého
sektora poôas celej doby plnenia podfa tejto Zmluvy, ak má povinnosť byf zapfsaný v tomto registri.
Konečným užívatefom výhod Zhotovitera zapísaným v registri partnerov verejného sektora nemôže
byť osoba podfa § 1 1 ods. 1 pfsm. c) zákona 6. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskoršfch právnych predpisov. V prípade nesplnenia
povinnosti Zhotovitera podFa tohto bodu Zmluvy je Objednávater oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

7. Zhotoviter nie je oprávnený plniť záväzky podfa tejto Zmluvy prostredníctvom subjektov odlišných
od subdodávatefov uvedených v prílohe é. 1 tejto Zmluvy, pokiaf nedôjde k ich zmene postupom
podFa tohto élánku Zmluvy. V opačnom prípade je Qbjednávater oprávftený ôd Zmluvy odstúpif.

ČI. XI
Zánik Zmluvy

1. Táto Zm luvá zaniká:

a) ak sa nestane účinnou v súlade s bodom 1 čl. XIV tejto Zmluvy ani do šesť (6) mesiacov od
nadobudnutiajej platnosti;

b) písomnou dohodou Zmluvných strán, a to ku dňu uvedenému v dohode;
c) jednostranným odstúpenfm od Zmluvy zo strany Objednávatera podía ustanovení tejto Zmluvy

a čl. XII bod 4 tejto Zmluvy alebo ZhotoviteFa podfa bodu 5. čl. XII tejto Zmluvy
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3.

4.

6l. xii
Odstúpente od Zmluvy

1. Odstúpenie od Zmluvy nadobúda úéinnosť dňom jeho domčenia druhej Zmluvnej strane a Zmluva
sa zrušuje od tohto dňa a nie od jej poäatku. Odstúpenie musí byf uskutoäiené pfsomnou fbrmou
a je úôinné odo dňa doručenia písomného prejavu vôle oprávnenej Zmluvnej strany druhej
Zmluvnej strane. Zmluva zaniká, keď prejav vôle oprävnenej strany odstúpiť od Zmluvyje doruéený
dryhej Zmluvnej strane; po tejto dobe nemožno účinky odstúpenia od Zmluvy odvolať alebo meniť
bez súhlasu druhej strany. Odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo
Zmluvy, s výnimkou tých, ktoré zodpovedajú čiastoĎnému plneniu, resp. hodnote čiastočného
plnenia Zmluvných strän zrealizovaných v súlade s touto Zmluvou ku dňu doruôenia odstúpenia od
Zmluvy.

2. Odstúpenie od Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušenim Zmluvy,
zmluvných pokút, ako ani Zmluvných ustanovenl týkajúcich sa vorby práva alebo vofby
Obchodného zákonníka podfa § 262 Obchodného zákonníka. rieéenia sporov medzi Zmluvnými
stranami a iných ustanovenl, ktoré podfa prejavenej vôle strán, alebo vzhfadom na svoju povahu
majú trvať aj po ukončenf Zmluvy (nároky z vád Diela, nároky zo záruky).

Vpripade odstúpenia od Zmluvy vykoná ZhotoviteF bezodkladne nevyhnutné opatrenia na
okartižité a riadne ukončenie vykonávanie Diela tak, aby Objednávaterovi nevznikla žiadna škoda.

ObjednávateF je oprávnený od Zmluvy alebo jej časti odstúpiť z dôvodov uvedených priamo v
Zmluve a/alebo v prípade, ak:

a) je Zhotoviter v omeškaní s realizáciou Diela podfa bodu článku III. bod 4 Zmluvy,
b) Zhotoviter neuhradí platby svojim subdodávatefom,
c) bol na majetok Zhotovitera podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, návrh na povolenie

reštrukturatizácie alebo návrh na vykonanie exekúcie,
d) ZhotoviteF nezhotovuje Dielo v požadovanej kvalite a v súlade so Zmluvou;
e) Zhotoviteí bez dôvodu neprevzal stavenisko a/alebo meéká so začatím prác, ak ide

o omeškanie viac ako pätnásť (15) pracovných dní,
f) je Zhotoviter v omeškaní s plnením, ak ide o omeškanie viac ako desať (1 0) pracovných dní,
g) v prlpade nedodržania ktorýchkoFvek lehôt podFa Zmluvy zo strany Zhotovitera,
h) Zhotovitef v rozpore s touto Zmluvou prestal vykonávať Dielo a/alebo inak prejavuje svoj úmysel

nepokračovať v realizádi Diela z akýchkofvek dôvodov,
i) na plnenie Zmluvy ZhotoviteF využije osoby bez prtslušných oprávnení a/alebo odmietne

ObjednávateFovi preukázaf ich odbomú spôsobilosf,
j) sa ktorékorvekvyhlásení Zhotovitera uvedeného v tejto Zmtuvy počas trvanie ukáže a/alebo

stane nepravdivým,
k) Zhotoviter nesplní ktorúkofvek povinnosť vyplývajúcu mu z tejto Zmluvy a uvedené bude mať

za následok ohrozenie naplnenia účelu tejto Zmluvy, resp. akékofvek sankcie voči
Objednávatetovi zo strany tretích osôb, čfm nie je dotknutý nárok ObjednávateFa na náhradu
škody,

I) ZhotoviteF nepredloží Objednávatetovi všetky dokumenty potrebné na sprévádzkovanie Diela v
zmysle tejto Zmluvy.

5. ZhotoviteF môže od Zmluvy odstúpiť v prípade, ak

a) je Objednávatef v omeškaní so zaplatením faktúry viac ako šesťdesiat (60) drií po lehote
splatnosti,

b) ObjednávateF neposkytuje Zhotovitetovi požadovanú súčinnosť potrebnú na riadne avčasné
vykonanie Diela ani do tridsiatich (30) dní po doručenl písomriého upozomenia Zhotovitera.

6. AkýkoFvek zánik Zmluvy nemá vplyv na ptnenie povinností, z ktorých obsahu a účelu vyplýva, že
majú byť plnené aj po zániku Zmluvy.
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7 V prlpade odstúpenia od Zmluvy budú už riadne vykonané stavebné práce v rozsahu schválenom
v stavebnom denníku Objednávaterom uhradené podfa stupňa rozpracovanosti ku dňu odstúpenia
od Zmluvy^a podfa skutoône preukázaných nákladov zo strany ZhotoviteFa. Odstúpenfm od Zmluvy
nevzniká ZhotoviteFovi nárok na vrátenie už vykonanej časti Diela ku dňu odstúpenia od Zmluvy.

Čl. XIII
Doruéovanie

1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky pisomnosti, oznámenia, resp. informácie, ktoré sú Zmluvné
strany povinné si vzájomne poskytnúť podfa tejto Zmluvy, budú vyhotovené v písomnej forme alebo
zachytené na inom hmotnom nosiči (ďalej len „Písomnosti"). Písomnosti si budú Zmluvné strany
vzájomne doručovaf e-mailom, osobne, poštou alebo prostrednlctvom doručovatera - kuriérskou
službou, ak sa Zmluvné strany v tejto Zmluve nedohodli inak.

2. Pri osobnom doručovanf Pfsomností, pri doručovaní poštou, kuriérskou službou alebo pri
oznamovaní skutočností prostrednfctvom elektronických prostriedkov sa Písomnosť domčuje na
poslednú Zmluvnej strane známu korešpondenčnú adresu, alebo sa oznámenie adresuje na
poslednú Zmluvnej strane známu e-mailovú adresu, telefónne ôlslo, uvedené v 61. 1 tejto Zmluvy.
Zmluvná strana nenesie zodpovednosf za prípadné nedoruéenie Písomnosti alebo oznámenia, ak
druhá Zmluvná strana neoznámila bez zbytoenétío odkladu zmenu údajov uvedených v 61. 1 tejto
Zmluvy, druhej Zmluvnej strane.

3. Pri doručovaní Písomnosti prostredních/om e-mailu sa Pfsomnosf považuje za doruéenú
momentom prijatia správy o jeho doručení. Zmluvné strany sú povinné mať aktívne nastavenie
automatického potvrdzovania doručenia Písomnosti e-mailom.

4. Pri osobnom doruéovani sa Ptsomnosť považuje za doručenú okamihom, keď si Zmluvné strany
písomne potvrdia takéto doručenie Písomnosti.

5. Pri doručovanf Písomnosti prostrednfctvom pošty sa Písomnosť považuje za doručenú uplynutím
troch (3) dnf od jej odoslania Zmluvnou stranou - odosielatefom, a to bez ohfadu na úspešnosť
domčenia, pričom odoslanie odosielatef preukazuje predloženlm podacieho lístku druhej Zmluvnej
strane - prijemcovi. V prípade ak prijemca odmietne prevziať doruôovanú Písomnosť, táto sa
považuje za doruéenú okamihom odmietnutia.

6. Pri domčovaní Písomnosti prostrednictvom doručovatera - kuriérskej služby sa Písomnosf
považuje za doručenú momentom prevzatia tejto písomnosti druhou Zmluvnou stranou -
prtjemcom. V prípade neúspešností takejto formy doručenia sa bude považovať za moment
doručenia trétí (3.) deň po vykonanf prvého pokusu o doméenie, pričom vykonanie pokusu o
doručenie sa preukáže vyhlásením doručovatera - kuriérekej služby. Písomnosť sa považuje za
doméenú aj vprípade odmietnutia prevzatia Písomnosti príjemcom a to v okamihu odmietnutia.

7. Korešpondenčné adresy, e-mailové adresy, telefónne a faxové éfsla Zmluvných strán, uvedené v
predchádzajúcom bode, je každá zo Zmluvných strán oprávnená jednostranne meniť. Tieto zmeny
sú úänné voä druhej Zmluvnej strane až momentom doručenia zmenených údajov tejto druhej
Zmluvnej strane.

Čl. XIV
2ävereéné ustanovenia

. 1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma Zmluvnými stranami. Táto Zmluva
nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po schválení spôsobu financovania Diela, formy
financovania Diela a flnančného krytia v celkovej výške ceny Diela uvedenej v bode 2 čl. IV tejto
Zmluvy Mestským zastupiterstvom Handlová, nie však skôr ako dňom nasledujúcim po zverejnení
tejto Zmluvy o Dielo v súlade s platnou právnou úpravou Slovenskej republiky.

2. Akékofvek zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy je možné robiť len písomne, očlslovanými
dodatkami, schválenými a riadne podpísanými obidvomi Zmluvnými stranami, a to v súlade so
zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v
znení neskoršfch právnych predpisov. Zmluvné strany sa dohodli, že k návrhom dodatkov k tejto
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Zmluve sa písomne vyjadria v lehote štmástich (14) pracovných dní od doručenia návrhu dodatku
druhej Zmluvnej strane.

3. Zmluvné strany dohodli zákaz postúpenia pohfadávok Zhotovitera podfa §-u 524 a nasl.
Občianskeho zákonníka, bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávatefa.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že rozhodným pŕávom pre túto zmluvu je právo Slovenskej repubtiky,
priéom otázky zmluvou neupravené alebo upravené v tejto Zmluve len äastoéne sa riadta
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonnlka a ostatných všeobecne záväzných právnych
predpisov platných a účinných v Slovenskej republike.

1. Táto Zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch, pričom tri (3) vyhotovenia obdržf objednávatef
á dve (2) vyhotovenia obdrží Zhotoviter.

2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory, ktoré vyplynú v súvislosti s touto Zmluvou o Dielo
budú rieéiť prednostne cestou rokovanf, aby dospeli k dohode. V prlpadoch, kedy ani potom
nedôjde k dohode Zmluvných strán, sa Zmluvné strany dohodli, že spory budú rieéené podFa
príslušných ustanovení Obchodného zákonnfka, stavebného zákona a ostatných všeobecne
záväzných právnych predpisov. Týmito predpismi sa riadia aj vzťahy neupravené v tejto Zmluve.

3. Zmluvné strany prehlasujú, že túto Zmluvu uzavreli slobodne, vážne, žiadna zo Zmluvných strán
nekonala v tiesni, omyle ani za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si Zmluvné strany
riadne prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu s touto Zmluvou ju podpisujú.

4. Neoddeliternou súčasťou tejto zmluvy sú:

a) Prfloha č. 1 Zmluvy - Zoznam subdodávatetov s uvedením prác, ktoré budú vykonávať pri
plnení tejto Zmluvy (vprípade neuplatnenia - uchádzač preškrtne túto prílohu),

b) Príloha 6. 2 Zmluvy - Čestné vyhlásenie Zhotovitera v súvislosti so zákonom č. 31 5/2016 Z.
z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnenf niektorých zákonov v znení
neskorších právnych predpisov,

c) Príloha č. 3 Zmluvy - Cenová ponuka (ocenený výkaz výmer),

d) Príloha 6. 4 Zmluvy - Doklad o uzatvorení poistenia zodpovednosti ZhotoviteFa za škodu
spôsobenú pri výkone povolania alebo uzatvorené poistenie zodpovednosti ZhotoviteFa za
škodu podnikatera poôas celej doby realizácie zákazky v minimálnej výške Zmluvnej ceny,

e) Prfloha 6. 5 Zmluvy - Súťažné podklady zo dňa 7.8.2024.

-nasleduje podpisová strana-

Strana16z17



V Handlovej, dňa
ÍOSEP. ZflZt

2L í

V Žiline dňa

Za ObjednávateFa: Za ZhotoviteFa:

Ing. Jozef Rambala
poverený technickým vedením oblasti SEVER
na základe plnej moc

JozefKollár
vedúci PJ Prievidza
na základe plnej moci

ZoD overila: Ing. Martina Velická
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Prfloha č. 1 Zmluvy - Zoznam subdodávatetov s uvedením prác, ktoré budú vykonávaf pri Dlnenl teit
Zmluvy

Názov alebo obchodné meno uchádzača: STRABAG s.r.o.

Adresa alebo sídlo uchádzaôa: Mlynské Nivy 61/A, 82518 Bratislava

IČO: 17 317 282

Zoznam subdodávaterov

Zhotovite^prehlasuje, že pri plnenf zmluvy uzatvorenej ako výsledok procesu verejného obstarávania s
názvom „Miestna komunikácia ná ulici Mierové námestie v Handlovej - rekonétrukcia~2.~etapa"
bude využívať nasledovných subdodávatefov:

P.č. Názov firmy a sídlo
šubdodávatera, IČO

Udaje o osobe
oprávnenej konať za

subdodávatera (meno a
priezvisko, adresa
pobytu, dátum

narodenia, funkcia)
Rastislav ief

MONDEX-ENERGOs.r.o. C
Jegorovova 37
974 01 Banská Bystrica nar. : konatef
IČO: 48 084 816 Martin Svitaé

nar.:

2. neznámy

3. neznámy

°".-trica
- konater

Predmet
dodávok, prác
alebo služieb -
špecifikácia

elektromontážne
práce a dodávky

geodetické
ráce

Trvalé dopravné
zňačenie

Podiel na
celkovom
objeme
dodávky
(v % a v
EUR

7,02 %

4 939 €

Povinnosť
zápisu

v Registri
partnerov
verejného
sektora

nie

Vpr/pacte neyyuž/ffa subdodävateľovv rámci dodanía zákazky, zhotoviter uvedenú tabufku preškrtne,
resp. doplníO, resp. prehl^si, ž^ pri plnenl zmluvy nebude vyúžívať subdodávatefov.

V.Žiline,dňa ............... j*.....|

Jo
vedúci .-nevi za
na základe plnej moci

STRABAG s. r.o.

№ . iské Niw P /A. 82^éfgny« _^„ veaením oblasti SEVER1
nä základe plnej moci

.

}Cyh.!á&e!1iemusLbyťpodpísané uchádzaíom. J'eho štatutámym prgánom atebo élenom štatutámeho oigánu atebo inýra
zästupcom uchádzaéa, ktorýje oprávnený konafv mene uchá'dzaéav obchYdnych'zävazltOvýchnťah^



Príloha č. 2 Vyhlásenie v zmysle zák.č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov

„Miestna komunikácia na uliciMierové námestie y Handlovej - rekonétrukcia 2. etapa"

Názóv alebo obchodné meno uchádzača: STRABAG s. r.o.

Adresa alebo sidlo uchádzača: Mlynské Nivy 61/A, 82518 Bratislava

IČO: 17 317 282

čestne vyhlásenie o RPVS
Ja dolu podp(saný, ako štatutárny orgán zhotovítera éestne vyhlasujem, že:
a) zhotoviter má/nemá povinnosť byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora podFa zákona

6. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov
(dalej len „osobitný predpis"),

b) zhotoviteF je/oie^e zapisaný v registri partnerov verejného sektora podfa osobitného predpisu,
c) konečným užívatetom výhod zaplsaným v registri partnerov verejného sektora zhotovitera sy/nie

sú osoby podFa § 11 ods. 1 písm. c) bodov 1 až 13 zákona o verejnom obstarávaní,
d) subdodávater zhotoviteFa má/nemá povinnosť byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora

podFa osobitného predpisu,2
e) subdodávater zhotovitefa je/Rie-je zapísaný vregistri partnerov verejného sektora podfá

osobitného predpisu,3
f) konečným užfvaterom výhod zap(saným v registri partnerov verejného sektora subdodávatefa

zhotovitera eó/nie sú osoby podfa § 11 ods. 1 p(sm. c) bodov 1 až 13 zákona overejnom
obstarávaní4

V.Žiline,dňa

/

vedL
nazái moci

poverený ./nii vedením oblasti SEVER5
na základe plnej moci

2 Vyplní diotoviteľ len v pripade, ak na plnenie predmetu Zaduvy využfva subdodávatefov
3 Vyplnl zhotoviteľ len v pripade, ak na plnenie predmetu Zmluvy využiva subdodávatefov
4 Vyplni riiotoviter len v pripade, ak na plnenie predmetu Zmluvy využtva subdodávateFov
5 Vyhlásenie musf byf podpfsané uchádzačom, jeho štatutómym orgánom atebo ôtenom štatutórneho orgánu alebo iným
zástupcom uchádzaéa, ktorý je oprávnený konaf v mene uchádza6a v obchodných záväzkových vzfahoch.



VÝKAZ VÝMER
Stayba:
Oyekt:
Etopa:
JKSO:

Objednávater:
zhotoviter:
Détum:

pe Kódpoloíky

Mlestna komunikácla na ultel Misrové nínwtte v Handtovej - rekonétrukcia
Parkovlaká a plocha na komunélne nádoby
2-etapa

Mesto Handlová
STRABAG s. r.O.

14.08.2024

M.

&

Množstvo

celkom

Cena
'ednotková

fi

Cena celkom

9

111201101.R

112101102.S

Práce a dodávky HSV
Zemné práce

rodstrénétiie krovin s koreňom s priemerom kmefta do 100 mm, do 1000 m2 ks

JOdstrénenie listnaychstromov do priemeru 500 mm, motorovou pňou _ks
119001422

120001101

Ďoéasné zaistenie kábtov a kéUových tratf do B káblov

121101111

122202202

~1 1122202209

8 161101501

9 162301101

10 162401412.R

vedenia
SdstiänCTÍÍeomice s vodor. premiestn. na hromady, so ztoženlm na
vzdlalenosf do100macto100m3

fôdkopávka a prekopávka nezapažená pre cesty, v homine 3 nad 100 do
11000 m3 „._
Odkopávky a prekopávky nezapažené pre cesty. Priplatok za teph/ost
ihominy 3 _ __

m3
|Zvislé pnemiestnenie výkopku z hominy 1 až IV
IVodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste z hominy tr. 1-4, do
100 m3 na vzdiatenosť do 500 m

\Axto[TOnépremtestnerte1<onárovJ<(r^^ | ks
mm do 3000 m

m3

m3

m3

m3

~írň

11 162501102

12 162501105

13 167101102

14 171201202

iVodorovné premiésbienie výkopku po spevnenej ceste z hominy tr. 1-4, nad

15 171209002
16 180402111

17 10057211200

18 181101102

;| 100 do 1000 m3 na vzdialenosf do 3000 m

Vodorovhépremiestienievýkopku po spevnenej ceste z hominy tr. 1-4, nad
100 do 1000 m3, prfplatok k cene za každých tfalíteh a začatých 1000 m

Naktedanie neurahnutého výkopku z homín tr. 1-4 nad 100 do 1000 m3
Uloženle sypanlny na skládky nad 100 do 1000 m3

JPoplatok za skladovanie - zemina (17 05) ostatné
jžatoženie trävnika parkového výsevom v rovine do 1:5
iTrávové sameno - parková zines

m3

m3

19 Í81301103

lOprava pláne v zárezoch v homine 1-4 so zhutnenftn

[ m3

m3
t

m2

kg
m2
m2iŔozprestretie zemlny v rovine, ptocha do 500 m2, hr. do 200 mm

ä.iáeífŕťilc

Výplň odvodňovacteho rebra ateto tratroodu do rýh kamenivom hrubým
drveným frakde 4-16 mm

212572111 iLfläkopretraUvodzoitrkopieskutriedeného

i212755114 lTrativodzdrenážnychrfirokbezl6íka,vnútoméhopriem.rúrok160mm m

20 11561111

21

22

23

m3

m3

! 289971211

24 6836651000

25 289971461

26 564782111

27 564801111

28 564851111

EZhotovenIe vrstvy z geotextílie na upravenom povrehu v sktone do 1:5,
jiírky od O do 3m
jGeotextflia netkaná potypropylénové Tatratex PP 200
[Géomreža pre stabitizáciu podkladu, hihé dvojosá z polypropylénu pevnosf
Ifahu do 20 kN/m sklon nad1:2, 5do 1:1

m2

m2
v m2

KGniUfif!;£fc;ľ

Podkíad alebo kryt z kamenlva hrubého drveného ver. 32-63 mm (vlbr.štrk)
pozhuthr. 300 mm
fPodklad z kameniva dn/eného fr. 4-8 mm s rozprestretfm hr. 30 mm

~ Podklad zo ätrkodrvlny B rozprestretím a zhutnenfm, po zhutnenl hr. 150 mm

m2

29 564871 iti podklad zo štrkodrviny s rozprestretfm a zhutnenim, po zhutnenl hr. 250 mm

30 5671^111 podkladzkamenivaspevnenéhocementom,srozprestretímazhutn«ilm.
CBGM C 8/10 (C 6/8), po zhutnenl hr. 120 mm

31 567132115 | Podklad z kameniva stmeleného cementom s rozprestretím a zhutnenlm,
' CBGM C 8/10 (C 6/8), po zhutnenf hr. 200 mm

32 596911141 KiadeniebetánovejzámkovejdlažbykomunikáclfprepeSfchhr.SOmmpre
peäích do 50 m2 so zriadenim lôžka z kamerova hr. 30 mm

33 592460010600 Ďlažbabetónová, rozmer 200x100x60 mm. prirodná

34 596912314 Kiadenlébetónovejďažbyzvegetačnýchtvámtehr. 100 mm. do läžkaz
kamenlva faíeného, velkosti do 0,25 m2, pkxďiy nad 300 m2

. 35 5922784400 , Tvámica polovegetaénä betónovä 60x40x10 cm

36 599432111 vyplneniévegetačnejdlažbykamenivomdrobnýmdrvenýmfr. 4/8mm
Ostatné konitrukcie a price-búranie

^rS
^n2

m2

m2

m2

^ň2

m2
m2

70 331,36
15 672,64

55«,M

34».«4
1;

0,88

456,50

1 862,52

78,54

329,12

46,60

122, 10

3392.08

82,84

4,56
4,36

6388^7

186,00
37^0

302,50
283.00

2439.65

406,21,

672,00

214,50

426,36
635,25i

3672714

T775701s\
108-

324,50
1

4812,50;

729,121

8882,501

876,96 S
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VÝKAZVÝMER
Mtestna komunlkicia na ultel Uterové námestto v Handlovej - rokonitrukclaStavba:

Objekt:
Etapa:
JKSÔ:

ObjednávateT:
Zhotovter:

Dátum:

P.Č- ! Kódpoložky

Paikovtská a plocha na komunilne nádoby
2. etapa

Mesto Handtová
STRABAGs.r.o.
14.08.2024

Popis

1

!914812211.S
Í915912211.S

;ľE
^

1915911110.R

Í915711212.S

41

42

Mnoästvo
celkom

Montáž doéasnej dopravnej znaéKy kompletnej zákláďneT
Montóiž doéasnej dopravnej smerovej dosky základnej Z4
Doôasné dopravné značenle - nájom

IVodorovné dopravné značenie striekané ferbou deliacich ďarsúvislých Slrky
125 mm bieta retroreflexná

,915791111.S iPredznaéenie pre znaéenie striekané faitnu z náterových hmôt deliace éiary,
|vodiace prúžky

917862111.S

43

44 1918101111

45 962042321 .S

jOsadenie chodnlk. obrubnfka betónového stojatého do Ifläka z betónu
jprosteho tr. C 12/15 s bočnou oporou

Obrubnik cestný 100x26x15 cm

46
47

48

49

50

51

i966822211.S

[976071111.R

1979082213

LĎžko pod obrubnlky, krajníky alebo obruby z dtažob. kodek z betónu
rostéhotr. C 12/15

Búranie muriva alebo vybúranle otvorov plochy nad 4 m2 z betónu prostého
nadzákladného, -2, 20000t

(Demontäž dočasnej dopravnej smerovej dosky základnej 24
|Vybúranie kovových zábradll a madlel - praštaky. dvpjhojdaCka + spätná
Imontáí
JiVodorovná doprava sutiny so zloženfm a hrubým urovnanlm na vzdiptenosť
|do 1 km

ks

ks
1<s

ks

979082219

1979087212

1979089012

iPriplatok k cene za každý tfaläí aj začatý 1 km nad 1 km
|Nakladanie na dopravné prostriedky pre vodorovnú dopravu sutiny
iPoplatok za skladovanle - betón, tehry. dlaždice (17 01), ostatné
PresunhmôtHSV

52 (998225111 Presun hrnfit pre pozemnú komunikáciu a letísko s kiytom asfaltovým
ak^korvekdlžkyobjektu

Práce a dodávky M
Etektromontéže

53 2100100 ChréniĎkyna®(istsiete(Slabopródovérozvody)
Montáíe potrubla

54 230200 Ochranajestdijúcehoplynpvodu

VedFajšie rozpoétové náklady
Zmluvné poiiadavky

Geodetfcké pfáce - vykonávané po výstavbe zameranie skutoôného
vyhotovenia stavby

í-rfprava staveniska

^y^m^. | Prfprava staveniska - Vytýčenie irôÍňÍerei^chsteT
Hodinové zúétovaclesadzby

[HŽSOOOT12| montážne práce nároônejšie, ucetené.̂ tožne, rutínné fTr. 2) v

58 001100001

|rozsahu viac ako 8 hodfn nároônejäie

InvesUéné náklady neobaiahnuté v cenách

Meranie - skúika zhutnenia podložia

Presun verejného osvetlenia
Etektromontáíe

~59-
60

64

65

67

68

69

210040011

210204122
03

210204201

210220020
3544223850

3544224150

210220245

Rúrkový ocetový stožiar vr. svietidla, Demontáž + Spätná montóž

Stožiarové pätka betónová
"ltetónZŔ-1-5"
Elektrovýstrpj stožiara pre 1 okruh

Uzemnovacie vedenie v zemi FeZn

Uzemnovacia pásovina ocetovóžiarovozinkovanó oznacenie 30x4mm,
ZIN Hronský Benadik

IDzemnovacfvodic ocelový žiarovo zinkovaný oznacenie 010. ZIN
|HronskýBenadik
ISvorka FeZn pripojovacia SP

3544219850

210220253

13544221300

[Svorka pripojovacla ocelová žiarovo zinkovaná oznacenle SP1. ZIN
|Hronský Benadlk
ISvorka FeZn užemnovacla SR03

ISvorka odbocná spo>|ovacia ocelová žiarovo zlnkovaná oznacenie SR 03
|A, ZIN Hronský Benadlk

m3

m3

ks

ks

kpl

kpl

hod

ks

ks
ks

m3

ks
m

kg

kg

^

ks

Cena
'ednotkovi

Cena celkom

5B,w\
473,01

354,58

8

tŕí

8,37

1 247,50
747,50

747,50|
500,00

1 871.72
581,40

~58T,40|

581,40

581,40

?;10,24
210,241

498,68
498,68

4 938,70
2 722,88

^';r^

165,711
720,
6

^24,26

13,43 j

7,

3,

-^5
~6,96
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VÝKAZ VÝMER
Stavba: Mlestna komunikácla na ulici Mlerové nimwtle v HandtoveJ.
Objekt Parkovteká a plocha na komunálne nídóby
Etapa: 2. •tapa
JKSO:

rekonštrukcia

Objednávater:
Zhotoviter.
Déhjm:

P.C. [ Kódpokažky

Mesto Handlové
STRABAGs.r.o.
14.08.2024

Popis

70
71

72

73

210800115 Kábel medený uložený volne CYKY 450^50 V 4x4

|Mfll^1^0^ÍelmedenýCYKY4x4mm2
210810005 Sllový kábet medený 750 - 1000 V /mm2/ volne uložený CYKY-CYKYm 750 V

3x1.5

3410105000 KábeVvodicprepevnéuitóeňJe'-mcKlenýCYKY-J 3x1,5

Zemné práce pri extr. montprácach

460050004 | Jama pre Jednoduchý stožiar nepatkovaný dlžky 6-8 m, v rovine.zésyp a
Jzhutnenie^emina tr.4

460200163 iHlbenie kéblovej lytiy 35 cm tirokej a 80 cm hlbokej, v zemine triedy 3
76

77

r-s-

460420351 IZriadenie kéUového tôžka z piesku vrstvy 5 cm so zakrytfm tehlami v smere
fkäbla na šfrku 35 cm

583310000100 |Kamenivo tažené drobné frakcla 0-1 mm, STN EN 12620 + A1

596110000200 (Tetlla plnó pátená POROTHERM 29, P20, bdxv 290x140x65 mm
1460490012

2830002000

460510111 Kábtovépriestupyvpretlatsovanýchotvoroch riirdoDIOOmm

1 Rozvinutie a uteižente výstražne) fólie z PVC do ryhy, ilrka 33 cm
Fólia cervená v m

2861124500

163

460600001

460620006.S

46062ÓO-Í4

RúraKOPOFLEX90

Rucný zásyp nezap. kábtovej ryhy bez zhutn. zeminy. 35 cm iirokej, 80 cm
hlbokej v zemine tr. 3

Naloženie zeminy, odvoz do 1 km a ztoženie na sklädke a jazda spät
Osiatie povrchu trávnym semenom rucne, zasekanto hrablami. postTek,

ivé báv - trévové semeno

IProvlz. úprava terénu v zemlne tr. 4, aby nerovnostl terénu neboli vacíie ako
|2 cm od vodor. hladlny

MJ

~6

.m

m

m

ks

m

m

t

ks
m

m

m

m

m

m3
m2

kg
m2

Murérske výpomoci

Podružný materiál

Podiel pridružených výkonov 3 kpt
kpl

HZS000214.S

HocUnové zúctovacle sadzby

Práca hydraulickej zvlhacej plróiny, obsluha

Stavebno montéžne präce nórocné ucetené - odbomé, tvorivé remeselné fTr.
3) v rozsahu viac ako 8 hodfn - geodetické zamerante pred a po inStaläcii

ho osvetlenia

Prpjekt etektroinštalácie skutkového stavu
Ótatné

í^oooiTr Stavebno montážne próce najnárocnejšie na odbomost - prehliadky
pracoviska a revlzie (Tr 4) v rozsahu viac ako 8 hodfn

-hod-

Celkom bez DPH

DPH 20%
Celkpm s DPH

Množstvo j Cena
celkom 1 sdnotková

Cena celkom

q

46,40
120,80
46,40

51,04

1 337,14
83,7''

280
106J6"

54,

4f

69,60

17,45

26,10

25

6

760,00

50,00

150
11S,68

118,68

70331,36

14066,27
84 397 63

-ďES;(;°825lBBntfstoa

-3/3-



GENERAIJ

Potvrdenle o poístení
CERTIFICATE OF INSURANCE

PoisfovateF
lnsuiw

Generall Poteťovňa, pobočtai poteťovne 2 iného élenského Státu
IČO//D:54228573;
so skllom LamaĎstó cesla 3/A, 841 04 Bratislava. Slovenská republika,
zapísaná v Obchodnom fegistri Mestského súdu Bratíslava III, oddiel: Po. vložka č.
8774/B. oipanizačná zložka podniku zahraniônej osoby, prostrednfctvom ktorej v
Sloyenskq repubHke podnikó Generali Česká pojiéfovha'a.s., IČO: 452 72 956, so
sídlomSpálená 75/16, Nové Mésto, 110 00 Praha 1, Česká republika, zapísanáv
obchodnom registri Mestského súduy Prahe, oddiel B, vložka'6. 1464, ôlen Skupiny
Generali, zapfsanej v talianskom registri poisfovacích skupín, vafenom IVASS, pod 6.
026

wltí1 ?s. rQ91stwed ofRce_at Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratlslava. Slovak Republhs.
listQdjn VIQ Buslness Reglster at Municipal Court Bratislava III, Secfion: Po,7nswt
No. 8774/B. Vhe wganlzational unít of №ie enteupríae ofa forGign 'entlty. Omugh wtntíí
concft/cte tíiebusiness in the Slovak Republíc Generali českô fxylšfovna a. s„ 10:45272
956, wth its ragisteml seat Spälená 7S/16, Nové Môsto, '110 00 Praha'1. Čzetíi
^ept^fe, ̂ fete/scŕ inttw Commerclal Reglster of (ŕ»e Munídpal Court~ln'Pmgue,
Secffon; B, Flle No. : 1464. the member offhe Genereli Group which Isincludedinthe
Italían Ust of Groups oflnsurance Companles maíntalned by IVASS underNo. 026.'

Polstník/Potetený
Polleyholder/
Insurad

Polstený č. 2/
lnsuredno.2

Poistník/Poistenýc.

Policyholctetí
lnsuredno.3

Polstník/Pofetený
0.4
Pollcy holderi
Insuruíno. 4

STRABAG s.r.o.
Mlynské Nivy61/A, 82518 Bratíslava, Slovenská
IČÓ//D:17317282
Zapteaná v Obchodnom registrt Mestského sódu Bratíslava III, oddiel Sro, vložka 6.:
991/B ~ ——-——--.———<•>
Usted In the Commercial Register at Munidpal Court Bratís/ava ///, oddiel Sm, vložka 6.:

STRABAGBRVZs.r.o.
Mlynské Nivy 61/A, 825 18 Bratíslava, Sloyenská i

3: 31 319 637, 10 DPH/ VAT: SK2020316573
ZapÍMná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratisteva III, oddiel Sro. vložka C.:
2431/B ~ ------.-—. -. -. -,

Ustetí/n fhe Commercial Regfster at Munidpal Court Braffs/ava ///, oddiel Sro, vloika 6.:
243Í/B ~ ,----.. --—.—...,——. -^,

STRABAG Pozemné stavlterstvo s. r.o.
Mtynské Nivy 61/A, 820 15 Bratislava - mestská éasf Ružinov. Slovenská
republlka / Slovak Republic
IČO / 10: 53 340 671
Zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sro. vložka
6. : 157173/B ' --—-——-.. -...,-„. -. _. _.
L/sted in theCommercíal Registerat Muníclpal Court Bratíslava III. oddíel Sro,
vložka č. : 157.173/B ~ r ~ " ' - ~"~"~'~ "•' —— -"-'

STRABAG Pozemné a inžlnterske stavitefstvo s. r. o.
Mlynské Nlvy61/A, 820 15 Bratislava. Slovenská republika /;
IČO / /D: 31 355 161, IČ DPH/ VAT: SK202037969T
Zapfeaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratíslava III, oddiel Sro, vložka 6..
5475A/ ~ ---—-.——. --,——--,

Underoriter: Ing. Hana Kvintová
Sprostredkovater: Strabag BRVZ (Mgr. Mlroslav Javoreký)
Arlal 10,5

tel: 00421 2 5857 2198 e-mall:
tel: 02/3262 1170 e-mail;

tOYaSQengislí.con!
Ifiy,]avorsjsyy^strabgí<. com

Strana 1 (celkom 6) ̂ .



GENEML?

Potetený é.6/
Insuredno.S

Polstený 6. 6/
lnsuredno.6

Pofetený &.7ľ
Insuradno. 7

Pol»tnlkff»ol»tený č.
8

Pollcyhokhri
lnsuredno.8

Polstník/Potstenýé.
9

Policyholdofi
lnsumino.9

Poistnflypotetený é.
10
Pollcy hofder/
Insuredno. 10

Potetenýé.11/
Insuredno. ll

Usted in the Commertíal Ragister at Munlclpal Court Brafíslava III. ockBel Sro, vložka č..
547&V

TPA Spoloénosť pre zabezpeéenle kvalHy a Inovácie ». r. o. skrátený názov
TPA s. r. o.
Mlynské Nivy 61/A, 82518 Bratíslava. Stovenská republlka / Slovak Republlc
IČČ / /D: 35 871 164, IČ DPH/ WT: SK2021761269
Zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratíslava III, oddiel Sro, vložka 6.:
30193/B
Usted in the Commerctí Reglster at Munidpal Court Bratíslava III, ockliel Sm, vložka č.:
30193/B

BHGSKs. r.o.
Mlynské Nivy 61/A, 825 18 Bratislava, Slovenská repubtika / Slovak Republlc
IČÔ / /D: 35 770 295, IČ DPH/ VAT: SK2021481 176
Zaplsaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratfelava III, oddiel Sro, vložka 6..
19425/B
Usted ín the Commercial Reglster ot Munidpal Cowt Brafíslava III, oddití Sro, vložtw č.:
19425/B

STRABAG Rall ajs., organizaôná žložka
Mlynské Nivy 61/A, 82518 Braäslava, Stovenská republika / Slovsk Republíc
IČO//D:44843526,
Zapísaná v Obdiodnom reglstri Mestského súdu Bratíslava III, oddiel Po, vložka č..
1840/B
Usted in the Commarciel Register at Munidpal Court BraVslava Itt, oddiel Po, vkäka č..
184(yB

SATSLOVENSKOs. r.o.
Mlynské Nhv 61/A, 82518 Bratíslava, Slovenská republika / Slovak Republíc
IČÓ / /D: 44 628 480, IČ DPH/ VAT: SK2022765745
Zaplsaná v (Mxshodnom reglstri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sro, vložka č.:
56840/B
Usted In the Commavlal Regíster at Munidpal Court ̂ atislava III, orfďe/ Sro, Mfožte &.
56840®

STRABAG Property and Faclllty Services s. r. o.
Dunajská 32, 817 85 Bratisteva, Slovenská republika / Slovak Republlc
IČO ÍID: 36 361 127, IČ DPH/ VAT: 2022198Ó68
Zapfsanó v Obchodnom regisfrl Mestekého súdu Bratislava III, oddiel Sro, vtožka 6..
40667/B
Usted ín the Commwvial Regista-at Munlclpal Court ̂ atíslava III. oddiel Sro, vloika č..
40667/B

OATspoLsr.o.
Mlynské Nivy 61/A, 821 05 Bratíslava. Slovenstó republika / Slovak Republlc
IČÔ / /D: 17 310 016, IČ DPH/ VAT: SK202031841Ó
Zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratlslava III. oddid Sro, vložka ô.:
547/B
Llsted ín the Commercíal Register at Municípal Court Bratislava III, oddiel Sno, vloíka č..
547/B

CML CONSTRUCTION SERVICES s. r. o.
Mlynské Nivy 61/A, 825 18 Bratíslava, Stovenská republika / Slovak Republlc
IČÔ / /D: 45 906 017, IČ DPH/ VAT: SK2023134872

Undenvriter Ing. Hana Kvintová
Sprostredkovater: Strabag BRVZ (Mgr. Mlroslav Javorský)
Artal 10,5

tel; 00421 2 5857 2198
tel: 02/3262 1170

e-mall: hana.kvintovaiaaenB] ILearn
a-mail: av. lavorekvSistFabaa. com
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Pobtený Č. 12/
Insuradno. 12

PofetnIk/Poistený č.
13
Polleyholdvi
Insuredno. 13

Zaptsaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sro, vložka 6.:
68447/B
Llsted ín the Commercial Reglster at Municipal Court ̂ attslava III, oddiel Sm, vložka č..
68447/B

Rezidencto Machnáé, s. r. o.
Mlynské Nivy 61/A, 820 15 Bratislava, Sbvenská republika / Slovak Republte
IČO / /D: 44 336 047, IČ DPH/ \/AT: SK2022665755
Zapísanó v Obchodnom registri Mestského súdu Bratíslava III, oddid Sro, vložte č..
53956/B
Usted in the Commercld Reglster at Municfpal Court BraV^ava III, oddi9l Sro, vtožka č..
53956/B

BmjNOVAépol.sr.o.
Neresntcka cesta 3, 960 01 Zvolen, Slovehská republika / Stovak Republlc
IČO / ID: 30 228 247, IČ DPH/ VAT'. SK2020475193
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banskó Bystrica, oddiet Sro, vtožka 6.:
57'4/S " ----<-——. -.

9, ocfeffe/ Sro, vfožfca ô.;
57WS --"---—"—--—.—-/-—-..-—,

Polstnfk/Polstonýé.
14
Pollcyholderí
Insuredno. 14

KSR - Kameňolomy SR, s.r.o.
Neresnfcka cesta 3. 960 01 Zvolen, Stovenská repubtika I Slowik Reputílc
IČO / /D: 31 559 123, IČ DPH/ VAT': SK2023134872
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica. oddid Sro, vložka č..
321/S — -- - - -- - - -——- —- —-~. -,-—. — —
Usted in the Commercial Register at Dístrict Court Banské Bystnca, ockfíel Sm, vložka č..
321/S » - --—-—„-.—.. -..--/„.„, „-. -.„^,

Polstnlk/Potetený 6.
15
Pofícyholdmi
Insured no. 15

ERRICHTUNGSGESELLSCHAFT STRABAG SLOVENSKO B.r.o.
Mlynské Nlvy 61/A, 825 18 Bratislava, Stovenská republika / Slowk Republíc
IČO / /D: 35 969 539, JČ DPH/ VAT: ŠK202211 1080
Zapísaná v Obchalnom registri Meststóho súdu Bratíslava II, oddiel Sro, vložka č..
38696/B
Usted In the Commerctal Register at Munidpal Cowt Bratislava III, oddíQl Sm, vtožka č..
36696/B »-- --—-^-—..———...,—. --. -,

Polstaný 6.16/
Insurodno. 16

STRABAG BMTI, s.ro.
Mlynské Nlvy61/A, 82518 Bratislava, Slovenská reputíika f Slovak Republic
Zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sro, vložka 6.:
42657B
Usted In ffte Commerclal Registerat Munídpal Court Bratislava 111, oddfel Sro. vtoilw 6..
^^ -- -- - —. . ^.—. - ... -... -.^- -.„. ^.-.. -. — .. „ ^,.. ^,

Potetený é.17/
Insuradno. 17

STRABAG Real Estate s.r. o.
Mlynské Nivy 61/A, 820 15 Bratislava - mestská časf Ružinov, Slovenská
republika / S/ova* Republlc
IČO / ID: 54 388 961
Zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratíslava III, oddtel Sro. vlažka 6..
160859/B
Llstecfín the Commercial Register at Munícipal Court Bratlslava lil, oddiel Sro. vtožka č..
160659^ " -—^- —.-—.. -.—..., -„. „ -.,

Underorltor; Ing. Hana Kvlntová
SprostredkovateF: Strabag BRVZ (Mgr. Mlroslav Javorský)

Arial 10.5

tel: 00421 2 5867 2198
tet: 02/3262 1170

e-mail: liana.kvintova i
e-mail: inlr® tjsvprsjc^®.
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GENERALJ

Predmet polstenia,
Poistná suma
Subjectof
Insurance,
Sum Insured

Právnym predpisom stanovená zodpovednosf poisteného za škodu vzniknutú ineiosobe
vsúvislosti s^výkonom poistených činností poisteného (ďalq len~',,Všeobecná
zodpovednosT) vrátane: ' .---—- ,—. -, .-.. «.
Thelnsuroďslegal Third Party ttabttity for any losses arose to the otherperson
connected with Insufed acfívHies (furffieronÍy. Gener^nPL^ Indudfng:'

L
Predmetpotetenla

Insundrtsk

Polstnó
suma v EUR
Sum Insured

InEUR

Umtt plnenla »__,...<«__
"lu,""' Spoluúéas Ozemný

VSeobecná zcdpómdňnf
General UaWKí

Zodpovednosfza^robok'
Pmduedtlňhli"-

Úschova hnuteftiých vecf
Custody ofmovafcte goo<fe
Naktódka/vykládita vtódiä

Vehldas
Loading/UnlosKflng j

Innosti na nehnKeTných
vedach

Damagetowori(ln \
on fmmovatíes

Vozidlá zamesbiancov
a návítevníkov

Emptoyee's and vfaffor's
care

vEUR'
Llmltof

Imíemnltyln
EURM

5 000 000,00

5 000 000,00

000 000,00

fvEUR
Deducttble
ínEUR

20 000,00 *

20 000.00 *

20000,00*

rozsah
Territorial
scope

5000000,00 20000,00*

5 000 000,00 20 000,00 *

Ľ'5 000 000,00

cetýsvetokrem
USAaKanady

»w

wnrfcŕwfcte
exoept USA and

Canaiia

20000,00*

t:
5000000,00 | 20000,00*

5000000,00 j 20(KK),00*

5 000 000.00

5 000 000,00

20 000,00 *

20 000.00 *
Ctenskéštáty
Európskeiúnis
EUmembv

äates

Profesljná zodpovednosT
Professfonal

' istéflnančnéškody

KrlžÄS~no;ť 5 00°000'00 Tooo^aoo ̂ o
Environmentálna
zodpovednosf

Envlronmental llabňity
Zodpovednosf za ékodu
vdôsledku nepredvídane)
pomchyochranného

zariadenla(VPPVZ14, ä.
III. ods.1 písm. e))

Uabllity for losses occwrwi \ j 5 000 000,00
duetosuddenand j "~-'"'"
unforQseen defBct of
protectíon equlpment
Pollutton sudden and

accfdenfal

Regresyzdravotných
poisťovnl a Soa'álnej
polsfovne Employer's

liability-healthandsodal
t_ recourses

* -spolu!?ča8ťra, každú škodu- poi8ťovater je vlazaný aj k úpravé nárokov pod hranicou
i, zatiar éo v prípade, ak sa strata vyrovnáva v 'rozsahu limitov'spoíuúé^

20000,00*

SR
Stovakla

1 500 000.00
500 000.00

Undemrfter: tng, Hana Kvlntová
Sproatredkovatér: Strabag BRVZ (Mgr. Mlroslav Javoreký)
Arial 10,5

tel: 00421 2 5857 2198
tal: 02/3262 1170

e-mall: líäBaJesäS^í&S'ss ,.e,caf|,,co
e-mall: -^ ^rabäa.com

Strana 4 (celkom 6) ^



(xENfíH^L

Poistená ôinnosť
Insured tictívity

poisťovater mó nárok spätne požadovaf už vyplatené náklady (okrem tých na vlastnú
oMiajobu). / Zmluvne odsúhlasená spoluúôasf má byť uplatnená u všetkých poisbiých
platíeb, ktoré poskytuje poisfovater, v rozsahujeho zéväzku k plneniu (poistné platbyza
majetkové, finančné a tetesné ujmy, plus náklady na právnych poradcov, súdy a
expertov zainteresovanýdi do týchto strát) voéi tretím stranám, ktoré majú nérok na
odškodnente. Spoluúôasť sa nevzfahuje na náklady, ktoré poisťovateF vynatožt na úiely
obhajoby atebo ustenovenia legálností oprávnených strät voä bBtím stranám (náklady
na právnych poradcov, expertov a pod., ktoré vzniknú na podnet poistovatera, plus
sprievodné výdavky polsfovateFa).

each and every loss. The Insurer Is to be canmitted to a(ý"ysf also daims í»e/ow
deductítía, whereas fn case the loss ís settlecí witíiln the Ihnit cf deductible, the insurer
is entitled toreclaim any already pakl costs (Qxcept for own defense). The ctontraGtuolly
agroetf deductibíe is to be used for all inswanw payments the Insurer pro^des, wtthín
the scope ofhis promlse af performance (insurance payments forpropQrty, fínancialand
bodily damages, p/ys the costs fór lawyers, court or experts assocfatQd with №ese
losses) towards thavl partíes entítied to damages. The deductlble does not appty for
costs, №e Insurer spends for the purposes ofdefense or detwmlnatton ofthe legallty of
entMed fosses towards third parties (costs fcv lawyers, experts and simllar which are
ínstructed bythe insuror plus own expenditures ofthe insurer) 1

** Limit plnenia na každú poistnú udalosf vzniknutú počas doby trvania poistenia / Umlt
applies each and every toss

*** Pre tento predmet pofetenia plati limit plnenia uvedený vtabufke na jednu avšetky
poistné udalostl v súhme vzniknuté poéas doby trvania poistenia. / Limlf stated fn the
Schodule above apfdiea per occurrence and in ffie annual aggregate.

**** a s výnlmkou krajín s úplným embargom podFa dokumentu Doložka VR
Medzinárodné santeie bod Teritoriálna doložka / and exduding fiilty embaiyoed
countries awording to the document Clause VR IntemaSonal Sanctkins. polní
Terrltorial Exclusíon Clause;

Odchylne od äánku V. bodu 2. WP VZ 14 sa dojednáva, že plnenja vyplatené žo
yšetkých poisbiých udalostí, ktoré vznikti vpriebehu doby tovanla poistenia, nesmú
presiahnuť poistnú sumu 15 000 (K)0,00 EUR,
At varíance wlth artide V. polnt 2. of VPP VZ 14, it is agreed, ttiat daím setllements frorn
a// c/a/ms thaí occured dw)ng poSfcy period can not exceed the amount of
15 000 000.00 EUR

Poístenými ännosfou sú cinnosti jednoflivých poistených uvedené v ich Výpise
z Obchodného registra platnom ku dňu zaäatitu poistenia.
Insured oasupancy ineans activities of№e Insured llsted in the Companles regfstor valid
on fíw date aflnsurance ímxptton date.

Poistenle Profesijná zodpovednosf sa doJÄlnáva pre n^ledovné čfnnosti, ktoré sú
vsúlade s medzinárodným programovým poistenlm pre skupinu STRABAG AG a sú
uvedené vo Výpise z Obchodného registra poisteného platnom ku dňu začiatku
poisténia:
ArchitekU, Projektanti, Stavební inžinieri. Poradenstvo v oblastí konétrukcif

/nsu/ance ProfBssional Uabťlity is negofíated for belcw listed insureďs activities that are
in aGcordanoe wíth Intematíonal Insurance proyam for STRABAG AG and are
Incoiporated ín forw on the inception date ofttiis Pdicy:
Architects, Deslgners, Construtíton Engineers and Consulting In Constructkms (Planning
Uabiltty)

Undemriter: Ing. Hana Kvintová
Sprostredkovater: Strabag BRVZ (Mgr. Mlroslav Javoreký)

Arial 10,5

tel: 00421 258572188
tel: 02/3262 1170

e-mail: hana. kvintovai®aenerall^oni
e-mall: rolro av. la vorsky'®strabfla^&ill
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Doba trvanla
potetenla
Periodof
Insurance

Zadatokpoistenia: 01.01.2024, 00:00 hod.
Koniec polstBnia: 31. 12.2024, 23:59 hod.
77»/s Insurance beglns on 01.01.2024 00^0 a.m and Is agreed ttl 31. 12. 2024 23:59 p.m.

l^S^aä^wJ^n6roän№OPTO»Tamu Pre Pofetente ̂Povednosti pre spoloônostl skupiny
S^A±J10steto^m^rór^róh0-^^^^^^^
Carrierofthe intematlonal program is GemmlÍVersicherungÁG^sMa.

^S^^S^i^nw^aú6nG^' "^äiruje atebo nenahradzuje platnú poistnú zmluvu.
i the valhlpolicy'. ' ' " ~ --——

Toto potvrdenle o polstenf sa vydáva na žiactosť poisteného.
77i/s Certlficate oflnsurance was íssued upon theroquestofthQ customar.

V Bratislave dňa 20.12.2023
In Bratislava on 2Wi af Decembér 2023 Genera. i roi't

poboc;<B pois r- •i'i
LainaíFl-.i c«<"" "'
|CO:&*228

pobočkapo

undemriter -^jneho programového
tenia / Und6twriter

ynderwriter: Ing. Hana Kvlntová
Sproatndkovater: Strabag BRVZ. (Mgr. Miroslav Javonký)
Arial 10,5

t8l: 00421 2 5857 2198
tcl: 02/3262 1170

»-mtík haĽX, ^;,K-®^K.s3^n)
e-mall: (njros' yJasroBal':y& ^uää.iss
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